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Οί Σπαρτιάται, ζητούντο; τού Αντιπάτρου νά παραδώσωσιν ε ί;  

Αυτόν 5 θ  παιδία όμηρους, άπεκρίθησαν δτι έπροτίμων νά τού δώ - 

σωσι διπλάσιους άνδρας. Εστοχάζοντο ότι οί τέλειοι άνδρες, ανα

γραμμένοι καί στερεωμένοι εις τά  πάτρια ήθη τω ν , εμελλον πάλιν 

Σπαρτιάται νά έπανέλθωσιν εις τήν πατρίδα- τ ά  δέ ανήλικα παιδία , 

άνατραφέντα εις τά  ξένα, δέν ήθελον πλέον δυνηθή έπειτα νά συνε- 

ξομοιωθώσι μέ τούς λοιπούς συμπολίτας των ,  ουδέ νά φρονώσιν ή 

νά πράσσωσι σπαρτιατικά. Είχον δίκαιον νά στοχάζωνται ούτως οί 

Λάκωνες- διότι ¿Λυκούργος, μιμούμενος τό πολίτευμα τών Κ ρητών, 

¿φρόντισε πρώτος πάντων τών άλλων νομοθετών νά καταστήση, εις τήν 

Ελλάδα κοινήν καί όμοίαν τήν ανατροφήν όλων τών παιδίων τών πολι- 

Τών, παραδίδων αύτά άπό την επταετή των ηλικίαν εις τών παιδονό- 

(*ων τάς χεϊρας καί εις τήν πρόνοιαν όλων τώ ν πολιτών. Ούτοι δέ οί 

παιδονόμοι, έχοντες αύτά κατ’ άγέλας, πάντοτε συνδιατρίβοντα καί 

^υγκοιμώμενα όμοΰ, τ ά  έδίδασκον καί τ ά  έγύμναζον εις τήν πράξιν 

εκείνων, τά  οποία έμελλον νά πράττωσιν, όταν γένωσιν άνδρες. Δέν 

Ή ?ω δέ τούτο τό παράδειγμα ώ ς θαυμάζων τήν σπαρτιατικήν άνα- 
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τροφήν, νι θέλων να δώ οω  αυτήν ώ ς τύπον ανατροφής' πολύ απέχω 

άπο τούτο. Διότι δεν ¿μπορεί τ ι ;  εϋλόγως νά είπη άνθρωπίντ,ν ανα

τροφήν ¿κείνην, νίτις δεν συνέβαλλεν εις άλλο είμή εις τό  νά κάμνη 

ισχυρού;, αγέρωχους, ύπερφιλαύτου; καί αγρίου; λ η σ τά ς, τοιούτους, 

έν ένί λόγω , όποιοι έφάνησαν οί θαυμαζόμενοι παλαιοί Σπαρτιαται, 

καί υπήρξαν προς όλεθρον τής Ελλάδος ολοκλήρου' επαινώ όμως τον 

στοχασμόν του νομοθέτου, ότι ¿γνώρισε την ανάγκην τού ν ανατρε- 

φωνται τά  παιδία προς τήν πολιτείαν, ώς λε'γει ό Αριστοτέλης.

Καθέν έθνος έχει τά ίδιά του χαρακτηριστικά εις τά  ήθη , έθιμ α , 

τήν γλώ σσαν, την θρησκείαν, τούς νόμους και τα  όμοια κοινωνικά 

συστήματα , τά  όποια συνδένουσιν εις ομοεθνίαν τ ά ε ΐς  εν τ ι  μέρος ώρι- 

σμένον γης συγκατοικουντα πλη'θη ανθρώπων , καί συνιςάδσιν αύτα 

εις ¿ν σώ μα κοινωνικόν καί πολιτικόν. Αλλά προ; συντηρησιν τής 

ομοεθνία; τα ύτης, οϊ νε'οι έξ  ανάγκης πρέπει νά έκπαιδεύωνται κατά 

τούς κειμένους νόμους, καί προς τούς νόμους καί τά  έθιμα, γυμναζό

μενοι νά στέργω σι καί νά π ρά ττω σι καί ν’ άγαπώσιν ¿κείνα, τά 

όποια άνδρωθέντες μέλλουν νά π ρ ά ττω σ ι, νά σεβάζωνται καί νά 

ύπερασπίζωσιν. Αν ¿'εναντίας άνατρέφωνται ¿ξ απαλών ονύχων εις 

τ ά  ξένα, συνεθιζόμενοι εις άλλα ήθη παρά τά  πάτρια, είναι δύσκολον, 

ή μάλλον είπειν άδύνατον, ήλικιωθέντες νά πράξωσιν ευχαρίστως ή 

ν’ άγαπήσωσιν εκείνα; τ ά ;  έξεις, εις τά ς οποία; δεν συνεθίσθησαν 

έξ  άρχής. Οί τοιούτοι, όταν έπανέλθωσιν εις τ ά ; π ατρικά ; τω ν ές-ίας, 

τό τε  θέλουν νομίσει, εαυτούς εις ξενιτείαν, μή δυνάμενοι νά συνοι- 

κειωθώσι μ ε  τά  ή θ η , τά έθιμα καί τά φρονήματα του έθνους' καί 

τό τε ί ¿μπορούν πλέον νά εχωσιν ομόνοιαν καί αγάπην ή κανένα τών 

τη ς  ομοεθνίας δεσμών άδιάρρηκτον ,  νά αίσθανθώσι κοινόν τ ι  συμ

φέρον, νά δείξω σι τόν διακαή ζήλον τον υπέρ πατρίδος ,  καί νά κα- 

τορθώσωοί τ ι μέγα εργον φιλοπατρίας;

Α,λλ άν τά  ήθη τινός έθνους ήναι βάρβαρα, ί δεν είναι καλόν 

άραγε ν άνατρέφωνται τά παιδία εις τά  ξένα μεταξύ τών πολιτι

σμένων εθνών, ώ στε έπιστρέφοντα έπειτα νά βοηθώσι τόν πολιτισμόν 

καί τήν έπί τό κρεϊττον μεταρρύθμισιν τών ηθών τών ομοεθνών των; 

Α λλά πρέπει νά στο/ασθώμεν, άν διά τών ε ϊ;  τά  ξένα άνατρεφομέ- 

νων παιδιόθεν έμπορν; νά γένη όρθώς ή μεταρρύθμισες αύτη τών 

ηθών, ή καί άν δύναται ή αν συαφερη νά γίνεται ούτως άποτόμως ή
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μεταβολή αδτη. Ε ις  έν έθνος, συγκείμενον άπό εν έκατομμύριον, φερ 

είπειν, λαού, άν τυχωσιν εκατόν ξενοαναθραμμένοι, ή καί άλλοι τόσοι 

ξένοι άπό άλλα έθνη πολιτισμένα, περιγελώντες ούτοι τά ήθη τών 

εντοπίων ώ ; βάρβαρα, καί περιγελώμενοι ή καί άποστρεφόμενοι διά 

τά ίδικάτω ν ύπ εκείνων ί πώ ς θέλουν κατορθώσει τήν έπί τό κρεϊτ- 

τον μεταμόρφωσιν τή ς  ηθικής τού λαού, άφ’ ού καί ούτος καί εκείνοι 

ς-οχαζόμενοι τά  ήθη άλλήλων γελοία, η άτοπα καί παράξενα, τα  κατα- 

φρονώσιν άμοιβαίω ς; Αλλά καί άν εύρεθώσιν εις μίαν η δύο πόλεις 

τινές έκ τών τή ς  πρώ της κλάσεως αυτοχθόνων, καί προςποιηθώσιν 

ούτοι τά  ήθη τώ ν ξένων' μιμώνται δηλ. τήν ένδυμασίαν ¿κείνων, 

ψιττακίζωσι τούς λόγους, πιθηκίζωσι τά  κινήματα καί φερσίματα, 

έπιτηδεύω νταιτάς ομιλίας καί συναναστροφάς, προςποιώνται τάχα  

καί τά  φρονήματα ί μέ ταΰτα όλα έξευγενίσθησαν άράγε αληθώς 

καί έπολιτίσθησαν ούτοι, ή μετερρύθμίσθησαν έπ ίτ ό  κρεϊττον τά  ήθη 

τής μέσης καί τής τελευταίας τά ξεω ς τού λαού, αΐ όποϊαι συστή- 
νουσι τ ώ  οντι τό έθνος;

Ε ις  τήν ηθικήν μεταρρύθμισιν παντός λαού απαιτείτα ι ώς κυρι- 

ώτατον στοιχείον καί ό χρόνος, καθ δν, διαδιδόμενων τών φώτων, 

τώ ν τεχνών καί τών ¿πις-ημών εις τά  περισσότερα μέλη τής κοινωνίας, 

γίνεται όμαλώς καί προοδική ή βελτίω σις τών ηθών καί τής κοι

νωνικής καταστάσεως τώ ν διαφόρων τάξεων. Είναι αληθές ότι αί 

όςεΐαι πολιτικαί μεταβολαί, έξυπνούσαι τούς λαούς βιαιότερου ώς 

άπό λήθαργον, δίδουσιν εις αυτούς, καί σφοδρότερου τό ενδόσιμου εις 

τήν ταχυτέραν αυτών ηθικήν μεταρρύθμισιν, καθώς και οί σφοδροί 
πυρετοί, γινόμενοι κάποτε κρίσιμοι τώ ν βαρέων άρρωστιών, φέρουσιν 

εις άνάρρωσιν. Αλλά καί εις ταύτην τήν περίστασιν πάλιν άπαι- 

τείται ό χρόνος, καί ή διά τού άναγκαίου χρόνου γινομένη μεταρρύθ

μισες είναι ορθή, στερεά καί έπωφελής -τών πλειοτέρων βελτίωσες' 

τούτο λέγεται πολιτισμός, όστις δέν είναι άλλο είμή ή βαθμηδόν 

καί άδιακόπιος γινομένη πρόοδος ενός έθνους εις τήν άνάπτυξιν 

τών διανοητικών του δυνάμεων, εις τήν βελτίωσιν τών ηθών του, 

εις τήν τελειοποίησιν τών τεχνών καί επιστημών καί τών πολιτι

κών του καθεστώτων. Καί άν τ ίς  ποτε φανή ζητών νά προλάβη 

αυτόν τόν χρόνον, καί κάμνων π ηδήμ ατα  είσάγη ¿ξαίφνης τ :νά ; 

νεωτερισμούς εις τό έθνος του, μή άναλογούντας μ έ  τήν κατάστασιν
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αύτοΰ, ό τοιοΰτος κτίζει έπί τής άμμου, και κινδυνεύει, ώ ς  νεω τεριςής, 

νά βλάψη και νά βλαφθή καιρίως, Εχομεν μυρία παραδείγματα εις 

τήν ιστορίαν ότι πολλοί τω ν δυνατών θελήσαντες νά είσάξωσί τινα, 

αύτά μεν καθ’ έαυτά όντα ω φ έλ ιμ α , παράκαιρα όμως ώς πρός τήν 

κατάστασιν τοΰ έθνους των ,  έπαθον αύτοί καί έβλαψαν καιρίως καί 

εκείνους, τούς οποίους έπροθυμοΰντο νά ώφελ.ήσωσιν ή καί άν κατ 

άρχάς εφάνη ότι εύδοκίμουν είς τό επιχείρημά τω ν , άφ’ού αύτοί έλα- 

ψαν, εξέλιπον μαζή μ  αύτούς καί τά  έργα των, διο'τι δέν είχον κά- 

νέν βάσιμον ύποςτίριγμα, τά ς χρείας δηλαδή καί τά  ήθη τοΰ έθνους 

ύλοκλη'ρου. Αν δέ καί ύ αγών ούτος ήναι πρός είςαγωγήν καί μίμησιν 

ηθών ή τρόπων άλλου τινός έθνους πλειότερον πολιτισμένου, τότε 

κινδυνεύει νά είσαχθή παν ό ,τι είναι κακόν καί διιφθαρμένον. Διότι 

καί εκ  τών είςαγόντων δέν θέλουν είσθαι πολλοί οί εγκρατείς τών 

καθαρωτάτων είσαγομένων ηθών, ούδέ οί παραδεχόμενοι αύτά ολίγοι 

ε’κ τ ή ς  πρώ της τά ςεω ς έχουσιν όλοι τάς άναλόγους γνώσεις καί έξεις, 

ώ στε νά δεχθώ σι καί νά μιμηθώσιν αύτά άναλλοιώτως· έπειτα δέ 

καί διά τήν άδειαν τήν έμφυτον είς τούς νεωτερισμούς, ό άνθρωπος 

αχαλίνωτος φερόμενος ε ίς  τά  τοιαΰτα δέν ¿μπορεί νάπατήστί είς τόν 

μέσον όρον παντός πράγματος, άλλ ευκόλως έκπίπ τει είς τόν άκρον 

τόν τοΰ χείρονος. Ε κ  τούτοιν συμβαίνει ώ ς έπί τό πλεϊστον νά 

παραμορφάζωνται καί νά στρεβλόνωνται καί τά  πλέον αγνά καί κα

θαρά, γινόμενα φθοροποιά, ή γελοία καί αηδή, διότι είναι πλας-ά καί 

προςπεποιημένα, νόθα καί αφύσικα, παρόμοια μ ε τ ά  μεταφυτευόμενα 

φυτά είς άλλο κλίμα καί γήν άπό εκείνα, είς τά  οποία αυτόματα 

βλαστάνουσι. Δί ιδιαιτέρων παραδειγμάτων οικείων ήδυνάμ-εθα νά 

δικαιώσωμεν τούς παρόντας ημών ς·οχασμούς· άλλα νομίζομεν τούτο, 

π ερ ιττό ν  επειδή οΐ πλειότεροι τώ ν αναγνωστών μας, όσοι μάλιστα 

δια τριβ ώ ν ή γνωρίζουσι τά ς  πολυανθρωποτέρας δύο ή τρεις πόλεις 

τή ς  σημερινής Ελλάδος , όπου ή προσποίησις τών ξένων ηθών έπι- 

κρα τεϊ ώ ς σημεϊον έξευγενισμοΰ, ¿μπορούν νά παρατηρήσωσι τά  

προσποιούμενα και νά κρίνωσιν. Α ς έπανέλθωμεν είς τόν λόγον, όθεν 

παρεξέβημεν.

Αφορμήν τοΰ νά κινήσωμεν τό ζή τη μ α , άν συμφέρη νά πέμπων- 

τα ι ανήλικα παιδία  Ελλήνων είς τ ά  ξένα πρός ανατροφήν, μάς έδω - 

καν τά  άγγελθέντα δύο σχολεία ή  λύκεια ότι συστήνοντας εν είς τήν
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πρωτεύουσαν τή ς  Βαυαρίας, καί έτερον είς Ηαρισίους, είς τά  οποία 

γίνονται δεκτοί οί Ελληνόπαιδες άπό τοΰ 8  - 16  έτους τής ηλικίας 

των, πληρόνοντες ¿τήσιον διά τήν διδασκαλίαν καί τροφήν των 1 8 ο  

- α4ο  δίστηλα. Διδάσκονται δέ καί είς τά  δύο καταστήματα τά  έγκύ- 

κλια σχεδόν ή προπαιδευτικά μαθήματα’ ή'γουν γλώ σσ α ς, Γεωγρα

φίαν, Ιστορίαν καί Μαθηματικά, Ιχνογραφίαν καί Καλλιγραφίαν (*).

ΙΙμ εϊς βέβαια εύγνωμονοΰμεν καί πολλάς όμολογοΰμεν χάριτας 

πρός αύτά τά  δύο έθνη, ότι καί άρχοντες καί άρχόμενοι, είς τάς 

δεινάς περιστάσεις τή ς  Ελλάδος, μεγαλοψύχως τήν ¿βοήθησαν, καί 

τώρα, θεία προνοία, σωθείσης προθυμούνται νά φω τίσωσι τά τέκνα 

καί νά τ ο ί; μεταδώσωσι τοΰ πολιτισμού τά καλά. Αλλά ή ευγνω

μοσύνη μας δέν σμικρύνεται, ούδέ είναι δυνατόν νά νομισθώμεν 

άχάρις-οι, έξετάζοντες άν ό τρόπος, δί ού μελετάται νά γένη ή μ ετά - 

δοσι; α ύ τη , ήναι καλός καί σύμφορος είς τήν Ελλάδα , καί νά όμο- 

λογήτωμεν μ ετά  παρρησίας άν ήναι ασύμφορος’ διότι βέβαια κάνεις 

κάλλιον ημών τών έχόντων τήν χρείαν, δεν δύναται νά έξεύρη 

τό τ ί μάς χρειάζεται, καί π ώ ς δυνάμεθα νά τά άποκτήσωμεν εύκο- 

λώτερον καί χωρίς νά ίιποπέσωμεν είς άτοπα.

Αν αύτά τά  σχολεία όργανισθώσι τελειότερον άφ' ό ,τι είναι διωρ- 

γανισμένα τ-ήν σήμερον τά τοιαΰτα καταστήματα καθ όλην τήν 

ίύρώπην' άν διευθύνωνται ϋπό ανθρώπων ομογενών καί έναρέτων 

αν τά  παιδία μας συντρέφωνται καί συναναστρέφωνται μ έ  πολλά 

ομογενή συνδιδασκόμενα καί τά  τή ς  γλώ σσης ήμών καί τής θρη

σκείας, νί τοιαύτη ανατροφή άναντιρρήτως θέλει είσθαι πολύ προ- 

τιμοτέρα ή άν καθέν μενονωμένον άνετρέφετο μεταξύ αλλοεθνών. 

Αλλά μ  όλα ταΰτα καί οΐ Ελληνόπαιδες δέν θέλουν δυνηθή ν άπο- 

φύγωσι τά  ελα ττώ μ α τα  ¿κείνα, όσα ¿πακολουθώσι τ ά  τοιαΰτα 

Κοινοβιακά κ α τα στήμ α τα , όπου συνανατρέφεται καί συζή περιω- 

ρισμένον έν τ ι πλήθος παιδιών ή άνδρών. Παρεκτάς τούτου, καί αύτοί 

μακράν τοΰ έθνους των παιδευύμενοι καί έξω άπό τ ά ;  μητρικά; άγκά- 
λας , μή  έχοντες τόν άκοίμητον οφθαλμόν τοΰ πατρός έπαγρυ- 

*νοΰντα καθ ημέραν τά ς πράξεις τ ω ν , ς·ερούμενοι φίλων , συγ- 

Τ^νών, συμπολιτώ ν, τούς οποίους είς τήν πατρίδα έχουσιν όλους

(* )  ί ί ί  τήν Γενικήν - τ ί ;  Ε λ λ ά ίις  Ατ 1 8



παιδαγωγούς προθύμους, νουθετητάς εις τα  καλά, άποτρέποντας άπό 

τάς κακίας μέ τάς επιπλήξεις, καί προτρέχοντας εις τήν αρετήν με 

τούς επαίνους· παραδομένοι, έν ένί λόγω, εις χεϊρας ξένων, οίτινες 

επιστατοΰσι δια μόνον τό χρηματικόν κέρδος την ανατροφήν των 

άλλων, κινδυνεόνουν νά έξωκείλωσιν εις πολλας κακίας, ν αποκτή- 

σωσι μυρία ελαττώ ματα . Αλλ’ άν καί ταύτα δεν πάθω σιν, επειδή 

είναι άμοιροι των συγγενικών αισθημάτων, τα  όποια έκ τής οικιακής 

συμβιώσεως γεννώνται καί αυξάνονται, καί άγευστοι του φίλτρου του 

πατρικού καί μητρικού, δεν είναι δυνατόν νά —οθώσιν εκείνους, των 

οποίων τήν αγάπην δεν ήσθάνθησαν, ουδέ νά άγαπώσι πατρίδα 

Τίρουμένην τάς όσας έσυνήθισαν ν’ άπολαυωσιν ήδυπαθείας τού πο

λιτισμού. Αλλά καί έπανελθόντες εις τήν μητρικήν των γήν, 5 τ ί  καλόν 

¿γουν ν’ άπολαόσιοσιν, ή  τ ί  νά προξενη'σωσιν;  Οΐ διαφόρως εενοανα- 

τραφέντες, οί μεν εις τήν Γερμανίαν, οί δέ εις τήν Γαλ.λίαν, άλλοι εις 

τήν Ιταλίαν καί άλλοι άλλου, επανερχόμενοι μέ διάφορα ήθη καί έξεις 

προς διάφορα ήθη έχοντας ί π ώ ς έχουν νά συμβιβασθώσι πρός άλ- 

λήλους , ή νά ευχάριστηθώσιν αμοιβαίους , νά οίκειωθώσι καί να 

όμονοήσωσι πρός τά  κοινά συμφέροντα; Οί τοιοΰτοι, άν έπιστρέψωσι, 

καί μεταξύ των γονέων των ό'ντες, θέλουν νομίζει έαυτους ώς ξένους 

καί αλλοφύλους' καί άν πάλιν καί εις τούς τόπους, εις τούς οποίους 

άνετράφησαν παιδιόθεν, μείνωσι, θέλουν είσθαι έρημοι, ξένοι καί αλ

λοεθνείς. Αύτήν τήν χάριν έχει ή παιδιόθεν εις τ ά  ξένα ανατροφή’ 

νά καταστήνη τούς ανθρώπους άπόλιδας καί άπάτριδας, άήθεις καί 

ασυμπαθείς πρός τά  οικεία, ώς τούς νόθους καί άπερριμμένους υιούς, 

τούς μή λαμβάνοντας κάνέν αίσθημα «Γοργής μητρικής ή πατρικής, 

καί μή έχοντας κάνέν αίσθημα υίίκόν ή ιδιώ ματα συριάς ή  οικογέ

νειας. Δέν θέλουν μέ λείψει παραδείγματα πρόσφατα μ ετα 'υ  των 

κατά τήν έπανάστασιν «ταλθέντοιν άνηλίκων Ελληνοπαίδων εις τήν 

Γαλλίαν ή αλλού, έκ των οποίων πολλοί έπέστρεψαν ήδη όπίσω έχον- 

τες λησμονημένην δι’ όλου τήν μητρικήν των γλώσσαν, όμοΰ καί 

τ ά  εθνικά των έθιμα, μή γνωρίζοντες κάμμίαν άλλην, οόδ’ άλλο τι 

όρθώς, καί μή έχοντες τίπ οτε γνήσιον, ούτε Ελληνικόν ούτε Γαλλικόν 

καλόν. Εκτός τούτων έπαπειλούνται καί άπ’ άλλο δυστύχημα οικι

ακόν οί ξενοαναθραμμένοι, ώς έκ τής σημερινής καταστάσεως τής 

πατοίδος καί τού έθνους ημών. Αλλα μαθόντες εις τ ά  ξένα οί τοι-
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ούτοι ές άπαλών ονύχων, καί εις άλλας απολαύσεις τού πολιτισμέ

νου κόσμου συνεθισθέντες άλλέως νά ζώσιν, άλλα δε εύρίσκοντες εις 

τήν πατρίδα ερχόμενοι, καί αναγκαζόμενοι νά πράττω σι παρά τά  

όσα έμαθον, καί νά στερώνται τά  όσα άπήλαυον ,  θέλουν ζή μεταξύ 

των άλλοηθών οικείων καί συγγενών των βίον άβίωτον, δυςαρες-ουν- 

τες καί δυςαρεστούμενοι καθημέραν καί ούτω ί όποιος δεσμός κοι

νωνικός ¿μπορεί πλέον νά συστηθή ή νά διατηρηθή μεταξύ τοιού- 

των, άφ ού ή αμοιβαία εύχαρίστησις καί εύνοια ε ίςτ ά  τής συνδιαίτης 

δέν υπάρχει, έκ των όποιων πηγάζει ή όμογνωμία, ή φιλία, τό σέ

βας καί ή αγάπη; λναμφιβόλως καί οί άποστείλαντες καί άποσταλ- 

θέντες εις τά  ξένα πρός ανατροφήν, θέλουν δίς τήν ώραν αναθεματίζει 

τήν τύχην καί τήν στιγμήν, καθ’ ήν ή αποστολή αύτη άπεφασίσθη.

Κ αί τ ί  λοιπόν πρέπ ει νά κάμωμεν περί τ ή ς  ανατροφής τω ν παι

διών μας πρός τον πολιτισμόν καί τήν ευτυχίαν τοΰ έθνους μ α ς ; ό ,τ ι  

κάμουν καί τ ά  άλλα έθνη. Οί Γάλλοι δέν «ςέλλουσιν ανήλικα τ ά  παι- 

δ ία τω ν ν ’ άνατραφώσιν εις τήν Γερμανίαν, οϋδ’ οί Ισπανοί ή Γερμανοί 

τά  ίδ ικά τω ν εις τήν Αγγλίαν- άλλ όλων τούτων των έθνών οίπαΐδες 

διδάσκονται εις τά  έθνικά των καταστήματα, άνατρεφόμενοι εις τά 

πάτριά τω ν ήθη καί έθιμα έως νά ήλικιωθώσι. Τότε λαβόντες βα- 

θέως τήν βαφήν τής εθνικής ανατροφής, καί έχοντες ικανόν λογικόν 

ώστε νά διακρίνωσιν άφ’ εαυτών τό καλόν καί κακόν, άπος-ελ- 

λονται πολλοί τών εύπορων νά περιέλθωσιν εις ξένους τόπ ους, νά 

ίδωσι καί άλλα έθνη , νά γνωρίσω σι καί άλλων ανθρώπων νουν καί 

ήθη, νά τά  συγκρίνωσι μέ τά  ίδικά τω ν, καί νά λάβω σι δι’ εαυτούς, 

ή καί εις τήν πατρίδα των νά μεταφέρωσιν ό ,τι κα τ’ έπίγνωσιν εύ- 

ρωσι καλόν καί ωφέλιμον. Ούτω δεν είναι κίνδυνος νά διαφθαρώσι 

καί νά διαφθείρωσιν άλλους, ουδέ νά έπιστρέψωσι ξένοι είς τάς π α

τρίδας των. Παρόμοια άς πράσσωμεν καί ημείς καί άς πέμπωμεν 

δίς τήν Ευρώπην προεκπαιδευμένους είς τα  πάτρια νεανίας.

Τ ά αισθήματα τής πατριδος, του έθνους καί τά  τώ ν λοιπών συγ

γενικών δεσμ ώ ν, γεννώνται άπό τά ς εντυπώσεις τών είς τήν 

σρυφεράν ήμών ήλικίαν γινομένων ήδέων καί επανειλημμένων 

προσβολών έκ τώ ν περί ήμάς συνήθων αντικειμένων, τόπω ν, ήθών 

καί έθίμων. Τούτων τών παιδιόθεν προσβολών αί βαθείς εντυπώσεις, 

διασωζόμεναι είς τήν μνήμην ήμών ανεξάλειπτοι, κσ.ταστη'νουσιν



εις ή μας απάντα; τήν πατρίδα ποθητήν, τούς σ'^γγενεΐς ¿σπαστούς, 

τούς ¿μοπάτριδας αγαπητούς φίλους» οταν τούς τύχω μ εν  έξω  τ ι ς  

μητρικής γ ίς ' μάς κάμνουσι διατρίβοντας εις τα  ξένα πολύν καιρόν 

να πάσχωμεν τα  τής νοσταλγίας· μάς εμβάλλουσι χαλινόν εις τ ά  

πάθη ρέας· δίδουσι κάποιαν συστολήν εις τά ς ορέξεις ¡Λας· άναγκά- 

ζουσιν ήμάς όχι μόνον να μή παραμένωμεν εκούσιοι εις τήν ςένην 

γήν, άλλα καί μ ετά  σπουδής ν' άρπάξωμεν, τρόπον τινα , δ ,τι καλόν 

καί χρήσιμον δυνηθώμβν τω ν δσων χρειαζόμεθα, διά να έπανέλθωμεν 

¡Λίαν ώραν άρχήτερα εις τήν ποθητήν πατρίδα. Διά ταυτα δλα, 

ανάθρεψε πρώτον τέν υιόν σου έλληνικώς· άφες αύτύν νά λάβη τάς 

εντυπώσεις αϋτάς καί έξεις, καί τά  προπαιδευτικά μαθήματα εις τήν 

Ε λλάδα · νά συνεθισθή εις τήν ολιγάρκειαν ,  τήν όποιαν οϊ ίίλληνες 

έχουν τήν σήμερον, καίή οποία είναι μία των συμφορωτάτων καί καλλι- 

στων έξεων έκ  των αποκτώμενων δ α  τής ανατροφής, και το πολυ- 

τιμότατον εφόδιον του βίου’ καί μ ετά  ταυτα πέμψ ε τον εις τά  ξένα. 

Εσο βέβαιος δτι θέλει έξωκείλει τό τε εις όλιγώτερα κακά τής νεότητος, 

καί θέλει έπιστρέψει όπίσω Ε λ λη ν , σώ φρω ν, κ όσμ ιος, ενάρετος 

καί πεπαιδευμένος.
Κ αλά λέγεις , ε’μπορεϊ νά μ’ ειπη τ ίς  · άλλά ί που νά προ- 

παιδεύσωμεν τά  παιδία μας έως τής νεανικής τω ν ή λικ ία ς;  Εις 

τά  σχολειά μ ας· καί άν δέν εχωμεν ικανά , άς συστήσω μεν. 

Κ ατά τήν παρούσαν ήμών κατάστασιν δέν δυνάμεθα βέβαια ν' άνε- 

γείρωμεν ακαδημίας καί πανεπιστημεΐα εις τήν πατρίδα μας, διά 

νά διδάσκονται οί νέοι τά ς έπιστήμας καί τέχνας ή τάς εις τον βίον 

έφηρμοσμένας γνώσεις· οϊον, ιατρικήν, νομικήν κ .τ .λ . Εχομεν δμως 

τούς τρόπους νά συστήσωμεν ώ ς αύτά τ ά  διακηρυσσόμενα δτι χαριν 

τω ν Ελλήνων γίνονται εις τά  ξένα, καθώς καί πριν τής έπανας-άσεως 

είχομεν ϊσως καλήτερα εις Κυδωνιάς, Σμύρνην καί Χίον. Ε ις  αύτά 

δύνανται νά σπουδάζωσι τ ά  παιδία μας, χωρίς νά ξενιτευθωσι, τήν 

πάτριόν τοιν γλώσσα·/, καί μίαν ή δύο ξένας ¿μου με τήν ιστορία/, 

γεωγραφίαν, στοιχειώδη μαθηματικά, καί τά  λοιπά λεγάμενα εγκύ

κλια μαθήματα, επίσης καλώς (δ ιά  νά μή εΐπω καί καλήτερα τού- 

λάχιςον τινά) ώς καί εις τήν Ευρώπην. Αλλά τοιαύτα καταστήματα 

δεν είναι δυνατόν νά συστηθώσιν εις πάσαν κώμην καί πάλιν, κα

θώς ούδ’ εις αύτά τ ά  φωτισμένα έθνη δέν είναι π α ντα χού , άλλα
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μόνον εις τά ς πρωτεύουσας τών τμ ημ ά τω ν ή ε'παρχιών. ή  Κυβέρ- 

νησις κατέβαλε τά  θεμέλια τοιούτου Λυκείου φιλολογικού εις ένα 

τόπον τή ς  επικράτειας· οϊ κάτοικοι τή ς  νυν μητροπόλεώς μας έκα

μαν ήδη καί αύτοί άξιεπαίνως τά ς άρχάς ενός άλλου. Μάς μένουσιν 

ήδη τρεις ή  τέσσαρες σημαντικαί πόλεις τής Ελλάδος· άλλά καί αύ- 

τών οί κάτοικοι άν δείξω σι τήν έφεσίν τω ν, έλπίζομεν δτι δέν θέλουν 

στερηθή καί τής βοήθειας τής Κυβερνήσεως. Ε ις  τάς σημαντικω - 

τέρας πόλεις η κωμ,οπόλεις τών επαρχιών άς σηστήνωνται προκα

ταρκτικά τής Ελληνικής σχολεία , εξοικονομούμενα ύπο ενός διδα

σκάλου- εις δέ τινας κεντρικάς, πρωτευούσας τών τμημά τω ν, άς ¿υςΥ,θή 

άπό εν Λύκειον, δπου συνερχόμενοι οί πλέον ηλικιωμένοι θέλουν διδά- 

σκεσθαι τά εγκύκλια μαθήματα, λ λ λ ’ οί πόροι οί πρός τα υτα  πού είναι * 

ίχομεν πόρους, δταν θελήσωμεν όλοι όμοφρόνως νά συστήσω μεν, 

όχι καθείς μόνον διά τόν υιόν το υ , άλλά κοινώς διά τά  τέκνα τής 

πατρίδας, εκπαιδευτικά καταστήματα.

0  στελλόμενος εις τά  ξένα Ελληνόπαις I ο  —  ι »  ¿τών διά νά 

σπουδάση, θέλει καταδαπανήσει άφεύκτως η  —  8  έτη εϊς τό ν από

κτηση τά ς προπαιδευκτικάς γνώσεις· έπειτα  θέλει χρειασθή άκόμη 

4 έτ/ι διά νά μαθητευθη κάμμίαν επιστήμην ή τέχνην, τήν ιατρικήν, 

φέρ' είπεΓν, η νομικήν. Μ ετά τόσον καιρόν θελει λάβέι τό  δίπ λω μ ά  

του. Καί άν έσπούδασεν έπιμελώς καί τακτικώ ς, θέλει γνωρίζει τούς 

τύπους τής διαδικασίας καί τάς άρχάς τών νόμων ενός ξένου 

έθνους, ή τά  στοιχεία τή ς  ιατρικής, άν έμαθητεύθη τήν επιστήμην 

ταύτην. Δέν θέλει όμως εισθαι ούτε ιατρός έμπειρος καί πρακτικός, 

ουδέ συνήγορος ή δικαστής. Αλλα δύο έτη τούλάχιστόν τού χρειάζον

ται διά νά πράξη καί εϊς ταύτα. Ας στοχασθώμεν τώρα πόσα θέλει 

έξοδεύσει ή οικογένεια αύτού εις τών 14  χρόνων τό διά στημ α , βάλλον- 

τες δί έξοδα τού ενός χρόνου μ ετά  τού άλλου δισχίλια φράγκα. Ολων 

το έξοδον θέλει άναβή εις επέκεινα τών πέντε καί ήμισείας χιλιάδων 

**λή ρ ω ν  άς ήναι πέντε μόνω ν καί ό σπουδαστής αυτός είναι άδηλον 

Οποίαν έπίδοσιν θέλει κάμει- κινδυνεύει δμως πολύ νά επιστρέψη 

¿πίσω εις τήν Ελλάδα, ώς άπεδείξαμεν ανωτέρω, δχι Ελλην. ί Δέν 

*«αι συμφέρον εις τόν πατέρα νά προλάβη αύτήν τήν δυστυχίαν τήν 

•δικήν του καί τήν τού υιού του, καί νά ε'ςοικονομήση εύθηνότερα τήν 

Λροπαιδευτικήν τού τέκνου του σπουδήν; Αν τύχη νά ύπάρχη εϊς τήν
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πόλιν του σχολείον, τδ διά το  παιδίον του γινόμενον έξοδον μέσα 

εις ττ,ν οικίαν, είναι μικρόν καί άνεπαίσθητον' άν δέ τδ  στείλη εις 

άλλην πάλιν τη ς  Ε λλάδος, ¿μπορεί νά τδ διατρέφη κα τ έτος μέ 

6 ο υ  γρόσια ή μέ 9 0 0  πλουσιοπαρόχως καί άφθόνως. Ε ις  ταύτη,ν 

τήν περίστασιν θέλει δυνη,θή νά έξοικονομη'ση τ ά  τ?,ς προπαιδευτικής 

σπουδής του υιού του μέ όσα ηθελεν έξοδεύσει δ ί  εν καί ήμισυ ετος, ή , 

δεδόσθω, καί δυο εις την ξενιτείαν- καί προσέτι χω ρίς νά κινδυνεύ-ρ 

νά τδν άποξενώση άπδ τά  ήθη καί έθιμα καί τά  δόγματα τά  Ελληνικά. 

Λ π  αυτήν δέ τή,ν εις τδν τόπον έκπαίδευσιν καί τή,ν προς αύτή,ν γινο

μένων δαπάνην έκάς-ου, ωφελούνται οί ομοεθνείς χρηματικώς καί ηθι

κ ώ ς- διότι πρώτον, μένουσιν εις τδν τόπον όσα ήθελον έςοδευθή εςω  αυ

τού πρδς άπόκτη,σιν τών α υ τώ ν καί δεύτερον,άπδ τδν πολλαπλασιασμδν 

τών σχολείων γίνεται καί τών διδασκάλων -πολλαπλασιασμός καί του 

απαίδευτου λαού βελτίωσες ηθική, καί τών π τω χώ ν παιδίων εκπαί

δευσες. Οι εύπορούντες μαλις-α ν’ άνατρέφωσι τά  τέκνα τοιν εις τά 

ξένα, δύνανται, καί χρέος έχουν καί συμφέρον εν ταύτώ , έξοδεύοντες 

εις τή,ν πατρίδα όλιγώτερα πρδς τή,ν αυτήν προεκπαίδεύσιν τώ ν υιών 

τω ν, νά συνειςφέρωσι μέ ταύτα καί προ; συνεκπαίδευσιν τώ ν πτω χώ ν 

ομογενών τω ν. Μ έ τούτον τδν τρόπον έκπληρουσιν ίερδν καί φιλάν

θρωπον χρέος, καί αΰξάνουσι προσέτι καί τήν εαυτών καί τή,ν τώ ν παι

δίων των ευδαιμονίαν, πολλαπλασιάζοντες τους χρηστούς καί πεπαι

δευμένους π ολίτα ς, καί διαδίδοντες οΰτω τδν βάσιμον καί αληθινόν 

πολιτισμόν εις τδ  έθνος. I . Κ .

Αρ. 1 9 1 6 ·  ΕΛΛΗΝΙΚΗ Π ΟΛ ΙΤΕΙΑ .
Ο  Κ Υ Β Ε Ρ Ν Η Τ Η Σ  Τ Η Σ  Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ ,

Λαβόντες ύπ’ οψιν τήν αναφοράν τών κατοίκων τή ς  πόλεως ταύτης 
συνδρομητών, διά τήν σύστασιν δημοσίου σχολείου, και τας α ιτή 

σεις, τά ς  όποιας ΰπέβαλον εις ημάς διά τήν άποπεράτωσιν του 

φιλοκάλου έργου, εις τδ όποιον ήσχολη'θησαν καί ασχολούνται-

Αποδεχόμενοι τά ς προτάσεις τω ν , ϊνα δείζωμεν εις αυτούς πότην 

εύχαρίστησιν ¿προξέντ,σεν εις ημάς ή φιλόκαλος διάθεσίς τω ν, διά 

τδν φωτισμόν τή ς  νεολαίας τή ς  πόλεως ταύτης·

Δ ι α τ ά τ τ ο μ ε ν .

Á. 11 επί τής Δημοσίου Εκπαιδεύσεως Γραμ μ α τεία  θέλει προ- 

σκαλέσει τον Διοικητήν Ναυπλίου, νά θέση εις τά ς διαταγάς τώ ν
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εκλεχθησομένων εφόρων τδ εύρυχωρότερον καί καταλληλότερων οίκη

μα, τδ πρώην Βουλευτικόν, όπου οί διορισθησόμενοι διδάσκαλοι 

θέλουν παραδίδει τά μαθήματα- καί τούτο προσωρινώς, άχρις ότου 
εύρεθή, άλλο άνάλογον.

Β. Διορίζομεν εφόρους τού αυτού μέλλοντος εκπαιδευτικού κατα

στήματος τδν Γερουσιαστήν Κύριον Αναστάσιον Σωτηρίου Χαρα- 

λάμπους, τδ μέλος τής έπι τής Οικονομίας Επιτροπής Κύριον Α. 

Βαπαδόπωλον, καί τδν Κύριον Μ ιχαήλ Ιατρόν.

Γ . Οι αύτοί έφοροι διά τής ¿πί τής Δημοσίου Εκπαιδεύσεως 

Γραμματείας θέλουν υποβάλει εις ημάς τόσον τδν οργανισμόν τού 

αυτού σχολείου, καθώς καί τή,ν σειράν τών μαθημάτων, καί τ ά  ονό
ματα τών υποψηφίων διδασκάλων.

Α. Ο επί τή ς  Δημοσίου Εκπαιδεύσεως Γραμματεύς θέλει έκτε- 
λέσει τδ παρόν διάταγμα.

Εν Γ ία υ -λ ίω , ΐτ ,ν  8  Φεβρουάριου ι 8 3 γ .

Ο Κυβερνήτης I. Α. ΚΛΠΟΑΙΣΤΡΙΛΣ.
ά π ιυ α ία  τ·.ϋ έ π ί  τώ ν  Εχχλνκηα ττιχώ ν ¡ια ί τ ί ;  Δν,μοσκ,υ ί> .πα·.5ώ<τ$ω ; Γραρι-

( ΐχ τ ίω ; Β . Α . ΚΑΠΟΔ1ΣΤΡΙΑΣ.

Π Ρ Ο Σ  Τ Ο Ν  Ε Ξ Ο Χ Ω Τ Α Τ Ο Ν  Κ Υ Β Ε Ρ Ν Η Τ Η Ν  Τ Η Σ  ΕΛ Λ Α Δ Ο Σ .

’B f o ^ W T f l T r ,

ίδοδ κατά τά ΰπ λρ . IQ  ι G διάταγμα, διά τού όποιου εΰηρε- 

στήθη ή V. Ε . νά μας διοριση εφόρους τού συστηθησομένου ενταύθα 

σχολείου, καθυποβάλλομεν ύπ ’ όψιν της τον οργανισμόν αύτού.

Λαμβάνομεν δ έ  τήν τιμήν νά προβάλωμεν ώς διδασκάλους, διά 

μέν τή,ν Ελληνικήν γλώσσαν, τδν Κ . Λεόντων Μ. Αναστασιάδην μέ 

μισθόν 2 0 0  Φοιν. κατά μήνα- διά δέ τήν Μαθηματικήν καί Γεω 

γραφίαν, τδν Κ . Αεσποτόπουλον μέ μισθόν Φοιν. ι ο ο  κατά μήνα. 

έπασχίσαμεν νά επιφορτίσουμε·/ -είς ένα τών δύο καί τή,ν παράδοσιν 

τ '.- Γαλλικής γλ.ώσστ.ς, άλλ εστάθη αδύνατον, διότι καί οί δύο δέν 

την γνωρίζουσιν έξ επαγγέλματος- όθεν βιαζόμεθα ν άναβαλωμεν 

r nv παράδοσίν της εις εύτυχεστέραν Ιποχήν.

Αναμένοντες τή,ν επικύρωσιν τού εσωκλείστου οργανισμού, καί 

η ν  έγκρισιν τών προβαλλόμενων διδασκάλων, 

ιποσημειούμεθα μέ βαθύτατον σέβας.
Ε ν  Ν α υ π λ ί» ,  τ-ί,ν fi M « r i c u  ι 8 3 ι

(Επονται «1 ί ΐ-η ρ χ φ α ί τών τριών Εφορων.)

4 »  9^
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Ό ρη β ν ισ μ όϊ τον  ¿ν \ αν π  '.ι ν  ΈΚΚηνικον Π αιίοντηρίου ,

I .  Ε ις  το Ελληνικόν Σχολεΐον, τό όποιον συσταίνεται νί<ϊτ, ύπό 

την προστασίαν του Σ. Κυβερνήτου, και διά συνδρομής τής Α. 

έζυχ ό τη το ς και διαφόρων άλλων π ολιτώ ν, θέλουν είσάγεσθαι όσοι 

μ αθηταί έχουσιν άρ/άς τινας τής ¡ύλληνικής γλώσσης.

9.. Οί μαθητιώντες χρεωστουσι νά διευθυνωνται άπό τους γονεΤ; 

ή συγγενείς των πρός τους ¿φόρους, δια νά λαμ-βάνωσιν έγγρά- 

φως την άδειαν τής εισόδου εις τό  σχολεΐον.

3 . Οί έφοροι θέλουν δίδει τή,ν άδειαν τή ς  εισόδου εις τά  τέκνα 

των συνδρομητών, καί εις εκείνα τω ν ενδεών γονέων' άλλ εις τά 

τέκνα τών εύποροόντων δεν θέλουν συγχωρει τήν είσοδον, χωρίς 

πρώτον οί γονείς των νά συνδράμωσι καί αϋτοί άναλόγως τή ς  κατα- 

στασεώς των.

4  Αύο διδάσκαλοι προς τό παρόν θέλουν διδάσκει, ό μέν εις τή,ν 

Ελληνικήν παιδείαν, καί, προ/ωρουντος του καιρού, τήν ίστορίαν, 

ς  δέ έτερος τά  Στοιχειώδη Μ αθηματικά καί τή,ν Γεωγραφίαν. Εις τρίτος, 

μ ετά  παρέλευσιν ολίγου καιρού, καί άφοϋ άναβή ή  συνδρομή εις ποσό- 

τησαάνάλογον, θέλει επιφορτισθή νάδιδάσκη τήν Γαλλικήν γλώσσαν.

5 . Ο ί μαθηταί χρεωστουσι νά πληρόνοισιν εις τήν αρχήν έκαστου 

μηνός άνά 6 ο  Λ επτά ' καί τ ά  χρήματα ταυτα θέλουν χρησιμεύσει 

εις μισθόν ένός υπηρέτου του σχολείου, καί άλλα μικρά καί καθη

μερινά έςοδα.

6 .  ( ) ί  έφοροι εις τό τέλος του χρόνου θέλουν καθυποβάλλει ΰπό 

τή,ν σκέψιν τής Σ. Κυβιρνήσεως τόν λογαριασμόν τών συναχθησο- 

μένιυν καί έςοδευθησομένων χρημάτων, οστις καί θέλει δημοσιευθή 

διά  τή ς  έφημερίδος.

η .  Οί δύο διδάσκαλοι θέλουν συντάςει τό  πρόγραμ.μα διά τά ς 

ημέρας καί ώρας τών μαθημάτων' ώ ςδ ε  διά τάς έορτασίμους ημέρας, 

θέλει φυλαχθή τό ύπ' λ ρ . ι Γ̂ 35 διάταγμα τής Κυβερνήσεως (*)·

(*) ύ  διοργανισμό; ουτος ¿νιχρίθτ, ύπό τ ι ;  Κυβιρνήσεω;· μόνον διά τά; ίορτασίμαυ; 
^μίρα; Εδιωρίσύτ, τό ύττ' λρ. 353 διάταγμα, τό γινο’μινον διά τάλληλοδιδοχτιχά χαι

Κ ε ι τ  ρ ι χ ό ν  β χ ο λ ΰ ο ν  λ ί γ ί ν ν , ς ,  ύ  ϊ / . δ .

Β\ Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Α .

Α Τ Α Κ Τ Ω Ν  τόμος Γ ,  έν Παρισίοις, 1 83ο , εις 8 ίν· 

(Ακολουθία.)
Σ Ε Λ ΙΛ Ι 8 5 .  »  Α τωχομενο; ( έ  ΙΙχ χτύ ν ,ς) άπό - ι ό ;  Π ί ρ σ χ ; ,  χ α τίφ υ γ «  πρώ τον ι( ;  

*  το ύ ; Κ υ μ α ίο υ ;, oí οποίοι . . .  τόν ίστΕίχαν ε ί ;  τν,ν Χ ίον , όπου οί Χ ίο ι έπιΟ υμοϋντε; 

Ο νά τόν σ ώ σ ω σ ι, τον έβα λα ν, δ ια  π λειοτίρ α ν α σ φ ά λεια ν , Ει; τόν ναόν τ ι ;  Πολιούχου 

«  λθτ ,ν ά ;. *»

Ó  Ηρόδοτος λέγει μόνον ότι οί Κ υ μ α ΐο ι ..................... έκκομίζουσι

» Πακτύη,ν ες Χίον, εντεύθεν δε ε’ς  ίρού Λθηναίης Πουλιούχου άπο- 

» σπασθείς, ύπό Χίων έςεδόθη.»
ΪΕ Λ ΙΛ 1  fifi. -  6  Π λούτα ρχο; σπ ου δ ά ζει νά  δείξφ  ψ ευδό; τό  π ερ ί τ ΐ ;  έ/.δοοεως 

»  t c j  Ilaxrúcu ,  ¿ a a ’ ¿ Ι ίχ υ σ χ ν ία : τό  Η γ ε ί τ α ι  ώ ς  ¿αολο-γουαενον. **

Τό διηγείται, και ό παλ.αιός Χάρων ό Λαμψακηνός, άναφερόμενος από 

τόν αυτόν Πλούταρχον.

Σ Ε Λ ΙΛ Ι 8 4 ·  ·· Ο ί Φ ω χ χ ε ί ;  ίπροχριναν ν’ άφ ήσοισι τήν π α τρ ίδ α  π α ρ ά  νά ύπο- 

-  τα χβω αιν t i ;  τ ο ύ ; Ι Ιό ρ σ χ ;.  Μην δποοε’ροντι; ό μ ω ς  ν ά  μαχρυνΟώσι π α ρα πολύ  ά π 'α ύ -  

”  τή ν , έζήττ.-ιχν ν’ άγορχσωσιν άπό το ύ ; Χ ίο υ ; τ ά ;  νήσου; Ο ίν ο ύ σ α ;, χ α ί άποτυχο'ντε; 

»  έπ λευ σ α ν  ε ί ;  τήν Κ όρσιχαν, .  .  .  χ .τ ,λ .»

Οί Χΐοι δεν έπώλησαν τάς Οίνούσας, " δ ε ι μ α ί ν ο ν τ ε ς ,  ώς 

» λ έ γ ε ι  ό Ιΐρόδοτος (Βιβλ. Α , Ι<>5 ) ,  μή αί μέν έμπόριον γένωνται, 

» ή δέ αύτέων νήσος άποκλη'ισθή τούτου εϊνεκα. »
Σ Ε Λ ΙΛ Ι 8 ι .  ■■ Α Ν Θ Ε Ρ Μ Ο Σ . Τούτον ο Σ ο υ ίδ α ; όνομ ά ϊει ΛΟΗΛ ΙΝ  » .

Αθηνιν ονομάζει ώσαύτως τούτον τόν άγαλματοποιόν καί ή  Ευ

δοκία (λ έ ς .  ίπ π ώ ν α ς ) , καί ό σχολιαστής τού Αριστοφάνους (όρνιθ.

ς-ίχ. 5 ;  5 ).
Σ Ε Λ ΙΛ Ι ι 5 4 ·  "  Αφού Εφθειραν τού λντιο'χου όχι ¿λ ίγ α  π λ ο ία , άνεχώρν,σαν οί Ρ ω -  

» μ α ίο ι δριχμ βεύοντί; .  .  .  τ,ναγχάσΟ« τ ε λ ο ; πάντω ν ό  λ ν τίο χ ο ; νά  δεχύή  τ α ;  σ υν - 

« θτίκα ; τυ>ν Ρ ω α α ίω ν  *».

Πρό ταυτης τής ειρήνης οί πειραταί μέ τά  κελήτια καί λέμβους 

¿λεηλάτησαν τά  παράλια τής Χίου, καί έπέστρεψαν φορτωμένοι 

μέ λαφυρα παντός είδους εις τήν Μυύννησον, όπου είχε ρ.αταίως 

Τους κα .αδιώ ςει Λούκιος ό Αίμύλιος, οςτις είχε διαδεχθή τήν ρωμαϊ

κήν στολαρχίαν άπό τόν Λίβιον. Ο Στόλος ούτος ειχε τ ά ; σιτοδό- 

χους άποθήκας εις τςν  Χίον, καί εκεϊ διευθύνοντο ό'λα τά  φορτη

γά πλοϊα, όσα ήρχοντο άπό τή,ν Ιταλίαν, καί έπεσκευάζοντο καί τά 

τού στόλου ( T i t .  L i v . ,  L .  x x x v u i ,  c .  3 3 ) .
Σ Ε Λ ΙΛ Ι i S i .  -  Λ Π ΕιΛ Λ Α Σ »
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Περί ένος Απελλου Χ ίο υ , όρα τον Κικέρωνα (  έπ κ το λ . προς Α τ

τικόν Βιβλ. Α).
ΣΕΛΙ&Ι ig o . “ ΓΛ.νΫΚΟΣ . . . .  ίφs ü sr ix e  τόν τρόπον ν *  κολλά ; so u d e r) ίν 

» ¡ι.·.τ' άλλο ίύο χ ια α α π α  σώ ή ρ ο υ , ώ ; τό ¡χίτίοραζαν ο Γ ά λ λ β ι  ποίν τον Λσρχβρσυ, 
■> ό σ ιΐΐ ίξηγιϊ το, Σ ιίτ ,ρ ω  κόλλτ,σιν τού ίΐροδότου, τοροβιν (in cru sta tio n ) ι ί ;  τόν σί- 

“ ιίκρον χρυσών ή  αργυρών ίιαφο'ρων σημίίω ν, τήν γαλλιστί λίγοαίννν d a m a sq in u re  ».

Ο τι κακώς ερμηνεύει τήν φράσιν ό L v r c h e k ,  γίνεται δ ήλον 

άπό τά ς λέξεις του Παυσανίου, δστις είδεν εις Δελφούς τύ ύποκρη- 

τηρίδιον, περί του οποίου λαλεΐ καί ό Ηρόδοτος * » Τούτο Γλαύκου 

» μεν έστιν έργον τού Χίου, σιδήρου κύλλησιν άνδρός εύρόντος· ελα- 

» σμ α  δε έκαστον τού ΰποθήματος έλάσματι άλλω  πρόσεχες, ού 

» περόναις έστίν ή κέντροις, μόνη δέ ή κόλλα συνέχει τ ε  καί εστιν 

» αύτη τώ  σιδήρω δεσμός (Φ ω κ ικ ., Κ εφ . ι 6 ) .  » Διά τούτο καί ό θειος 

Ιερώνυμος λ έγ ει- «  G la u c i is  primus ferri inter s e  glutinum  
» excogitavit. »  ( C r o n .  E u s  . ) .  T o  ύποκρητηρίδιον τού Γλαύκου 

αναφέρει καίό Πλούταρχος (περί τών έκλελοιπ. Χρης·.). Ούτος ό Γλαύ

κος έπεχειρίσθη πρώτος να έπιτελέση συμφωνίαν τινα διά τεσσάρων 

δίσκων (Ζηνοβ. Παροιμ. 2 ,  9 1 ) ,  αφ ού διεδόθη καί ή παροιμία » Γ λ α ύ 

κ ο  υ τ έ χ ν η » ,  άναφερομένη άπο τύν Πλάτωνα εις τον Φαίδωνα.
Σ Ε Δ ΙΔ Ι ϊ 5 ι .  « Σ Ω ΪΤ Ρ Α Τ Ο Σ »

Ουτος μ ετά  τού Εκατοδώρου κατεσκεύασε τύν επί τή ς  κορυφής 

τού λόφου τ ή ς  Αλιφείρας, πόλεως τής Α ρκαδίας, χαλκούν τής Αθή

νας ανδριάντα, θαυμάσιον τόσον δια τύ κάλλος καί τύ  μέγεθος, δσον 

καί διά τήν τέχνην καί μεγαλοπρέπειαν ( Γίολυβ. Prop., Δ').

Ο μίλων ό κ. Κοραής περί τών άγαλματοποιών τής Χίου καί τώ ν 

έργων α ύ τώ ν ,ή τον  ίσως τού προκειμένου ν άναφέρη τ ι καί διά τούς 

τέσσαρας περιφήμους χάλκινους ίπ π ο υ ς. οΐτινες μετεκομίσθησαν έκ 
τή ς  Χίου άπό τόν μικρόν Θεοδόσιον εϊς τήν Κοινι-αντινούπολιν, δπου 

γενομενοι λάφυρον τών νικητών μετεφέρθησαν έπειτα εις Βενετίαν- έκ 

δέ ταύτης εϊς Παρισίους, καί έκεΐθεν έπανήλθον εις Βενετίαν (ίδ. τήν περί 

τούτων διατριβήν Α. Μους-οξύδου έκδοθείσαν ΐταλ. καί Ε λλ).
Σ ΕΛ ΙΔ Ι t f ia .  » At ?ω ; τώρα άνσχαλυφβίΤσαι «ί; τή·ι Χί'.ν λιβικαί ϊπ ιγραφσ! χ .τ .) .»

Απάρχουν ακόμη αί ακόλουθοι οκτώ  , ή  πρώτη τών οποίων άνα- 

γινώσκεται τυπωμένη εϊς τύ Νυν us T hesaurus v eter urn in- 
scriptiunum  τού M d r a t o r i ,  τόμ . B ', σελ. r  τάς δ ' άλλας έπτά , 

ού’σας ισως ανεκδότους, άντεγράψαμεν έξ ένος χειρογράφου, τό 

όποιον πρό καιρού έλευθερίως μάς έκοινοποίησεν ό κ . Γ .  Χρυσνίδης.

S>· 97 ^
(  Á . )

ΔΗΜ ΟΣ Ο  Χ ΙΩ Ν  Λ . Α ΙΜ ΥΑ 10 Ν  Α Ε Κ ΙΟ Ν  ΑΝΑΡΟ Μ ΑΧΟΝ 

ΕΠ ΙΤΡΟΠ ΟΝ  T O T  Σ Ε Β Α ΣΤΟ Υ Ε Υ Ν Ο ΙΑ Σ  Ε Ν Ε Κ Α  ΤΗΣ 

Ε ΙΣ  ΤΗΝ Π Ο Λ 1Ν .

( Β· )
T O T  AH M OV : : :

ΕΚ.ΑΤΑ ΙΟΝ ΕΡΜ ΙΠ  

Π Ο Ϊ  ΣΤΡΑ ΤΗ ΓΉ  

ΣΛΝΤΑ Τ Ο  ΠΡΩΤΟΝ 

Κ Α Ι ΤΑ Σ Ε Τ Ε Ρ Α Σ  

Α Ρ Χ Α Σ  Κ Α Ι Λ Ε 1Τ Ο Τ Ρ  

Γ ΙΑ Σ  ΕΚ ΤΕΛ ΕΣΛ Ν ΤΛ  

Α ΓΡΑΛΕΞΑΝ ΔΡΟΣ 

E K A T A I O r  K A I A V P A  

ΛΑΙΑΝΟΣ ΤΡΟ Φ ΙΜ Ο Γ 

Ο Ι ΣΓΝ Α ΡΧΟ Ν ΤΕΣ 
Τ Ο Ν  ΙΕΡΟ Π Ο ΙΟ Ν  Κ Α Ι 

Α ΓΩΝ Ο ΘΕΤΗ Ν .
( Γ ' .  )

: : : Ν Λ ΓΩ ΓΟ Ι ΟΙ ΑΡΞΑΝΤΕΣ 

: : ΙΠ ΤΡΕΑ Ν ΔΡΟ Υ ΠΑΜΦΙΛΟΣ 

Α ΡΙΣΤΟΑΠΜ ΟΤ ΘΕΟΦΩΝ Μ ΙΙΤ ΡΟ  

ΛΩΡΟΤ ΔΙΟ ΓΕΝ Η Σ Α ΡΙΣΤΟ ΔΙΚ Ο Υ 

ΘΕΟΦΑΝΗΣ Λ ΤΤΛ Λ Ο Υ ΘΕΟΦΙΛΟΣ ΣΙ 

Μ Ο Υ Κ Α Ι Ο ΓΡΑ Μ Μ Α ΤΕΥΣ ΣΩΣΟΣ 

ΣΩΣΟΥ ΣΤΕΦΑΝΟΥΣΙ ΤΟ Ν  ΣΥΝ 

ΛΡΞΛ Ν ΤΑ  ΕΑ Υ ΤΟ ΙΣ ΦΙΛΩΤΑΝ 

Μ Η ΤΡΩΝ ΟΣ Χ Ρ Υ Σ Ω Ι ΣΤΕΦ Α  

Ν Ω Ι Α ΡΕΤΗ Σ Ε Ν Ε Κ ΕΝ  Κ Α Ι Ψ ΙΛΟΤΙ 

Μ ΙΑΣ ΤΗ Σ Ε ΙΣ  ΕΑΥΤΟ ΥΣ.

(  4’· ) .
Α ΓΑ Θ ΙΙΙ Τ Υ Χ ΙΙΙ  

ΑΙΟΝΥΣΩΙ Α Κ ΤΛ ΙΩ Ι 

Κ Α Ι ΑΠΟΛΛΩΝΙ ΞΕ 

ΝΙΩΙ ΙΟΛΛΑΣ ΙΟΛΛΟΥ 

Ν ΈΩ ΤΕΡΟ Υ  ΤΟ Ν  Ν ΕΩΝ
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Ε Κ  ΤΩ Ν  ΙΛΙΩΝ ΕΠΙ 

ΤΟ  Μ ΕΓΑ Λ Ο Π ΡΕΠ Ε 

ΓΓ Ε Ρ Ο Ν  ΑΝΕΣΤΗΣΕ.

( Ε. )
: : Φ Α ΕΣΟ Λ * Μ Ε ΓΑ  ΕΙΣ ΤΟ ΥΣ : 

: : TON A T T ΗΣ Π ΑΤΕΡΑ  Ε Ρ Α : :  

: Μ ΕΓΑ ΒΙΣΤΟ Ν  Κ Α Λ Α Μ Ω ΤΟ Σ 

Ν Θ ΕΟ ΙΣ Μ ΕΓΑ Α Ο ΙΣ : : : : : :

( «*· )

: : : : : : :  ΑΝΑΡΕΙΟΥ Μ  : ΙΑΣ : :  :

: : : : : :  Ν Η ΠΡΟΣΟΛΟΣ Τ Π Α Ρ : :

:  :  :  : : ΤΗΝ ΧΡΥΣΩΝ  Τ Ε  Κ Α Ι Α ΡΓΥ 

: : : : ΩΝ ΤΩ Ν  Α Ν Α Τ Ε θΗ Σ Ο Μ Ε : :  :

: : :  *  ΟΙΣ.

Τ α ; ά λ λα ; δύο οΰσας πολλά »φθαρμένα; παραλείπομεν. Π μέν, 

ίσω ς έμμέτρως γραμμένη, έχει δώ δεκα στίχους, εκ  των οποίων άνα- 

γινώσκονται μόλις τινές λ ε ς » ;  ολόκληροι, οΐον . . . » άνδρα Μ ένιππ. . .  

καθαρπασθέντα Χ ά ρ ω ν ... σκοτίουςθαλάμους... άνύσαντα κελεύθους* 

ή δε έχει γεγραμμένους δ εκ α επ τά , εις τούς οποίους άναγινώσκοντα·. 

λέξεις ολόκληροι αί έξης- . . . «αύτου όσοι δ άν τ ώ  . . . φυλασσέτω 

. . . μένουσαν . . . άποτίνειν . . . των δ άλλων Χίων . · 1 επί βαρ- 

βαρΐσμώ . . . μηδ Αλκίμαχος .  . . μάρτυρα . . . έμός τ ε  φίλος . . .  

πλήθει τώ  . . . ολιγαρχίας .» . .

Ο κ . Κοραης ώρισε τήν Χιακήν Αρχαιολογίαν ¡κεχρί σχεδόν μιας 

έκατονταερίδο; άπό Χρίστου, καί τήν παρέδωκεν εις τούς φιλομού- 

•ους ομογενείς νέους γεννημένους εις τήν Χίον ή άπό Χίους νά τήν 

τελειοποιήσωσιν αύτοί.

Τ ό  ¿■ποιον έδω κε καλόν παράδειγμα καί ή προτροπή του θέλουν 

τούς κινήσει άναμφιβόλως εις τό  νά έπιχειρισθώσιν ένθουσιώντες το 

ωφέλιμον τούτο έργον, διά του οποίου θέλουν φανή ότι όσίως 

άποδίδουσι τό όφειλόμενον εις τήν μνήμην τή ς  πατρίδος σέβας καί 

τ ιμ ή ν .

·« »

99 -m
ύ  Βυζαντινή ίς-ορία, ή των Ενετών, Γενουηνσίων καί Οθωμανών 

είναι αί πηγαί, ε ϊ ;  τ ά ;  οποίας δύνανται νά προστρέξωσιν, όσοι έπι- 

θυμούσι νά έςακολουθήσωσι τήν ιστορίαν τ ή ;  Χίου· άν τωόντι ίς-ο- 

ρίαν έμπορή τ ι ;  πλέον νά όνομάση τήν ξηράν διήγησιν των δυς-υ- 

χιών ενός λαού, δς-ις, εκπεσών τής αρχαίας του δόξης καί αυτονομίας, 

βιάζεται νά μένη αργός θεατής των εις τήν ιδίαν του γην καί πρός 

κατάκτησιν αυτής μεταξύ των ξ.νων γινομένων πολέμων.

Α . Μ.

Γ ' .  Ε Π Ι Σ Τ Η Μ Α Ι .

Ισ τ ο ρ ία  τήν  ε ιν Β ρ ομ ή ν  τή ν  χ ο λ έ ρ α ν  e t i  τ ή ν  Ε υ ρ ώ π η ν  [ μ ο τ ά φ ρ α σ ιν ] .

Ε ΐ ;  τήν Ακαδημίαν των επιστημώ ν ε ί;  Παρισιού;, έγεινε λ.όγός 

κατά τ-ήν συνεδρίασιν τη ς  a  a  Νοεμβρίου περί άπος-ολή; εις Ρωσσίαν 

μιας επιτροπής ιατρών, οϊτινε; ήθελον παρατηρήσει τά  τ ή ;  γολέρας. 

Κ ατά  τήν αυτήν συνεδρίασιν ό ιατρός κ . Μ ορύ; Δεζιωννής άναγι- 

νώσκει μίαν διατριβήν, έπιστηριζομένην εις αποδείξεις αυθεντικά ;, 

*ερ ί τού δρόμου καί τή,ς προόδου τής χολέρας.

Τρεις φοράς ή δ η , λέγει ό έντιμ ο ; άκαδημιακός, έβάδισεν ή 

λοιμώδης χολέρα πρός τήν Ευρώπην διά διαφόρων δρόμων. Κ ατά 

ιό  1 8 1 9 ,  άπό τήν Βεγγάλη·/ είςαχθεϊσα ε ί ;  τ ά ;  νήσου; τής Φράντσας 

λαί τού Βουρβώνος, έφοβέρισεν ότι έμελλε νά όδευση πρός τήν 

Ευρώπην, καί νά έλθη ε ί; αυτήν διά τών πλοίων των μετακομιζόν- 

τω ν τά  προϊόντα τώ ν Ινδιώ ν αλλά τ ά  ληφθίντα μέτρα φρονίμως 

εί; τό Εύελπες άκρωτήριον επρόλαβον τό κακόν.

Κ ατά  τό ) 8 a  1 , διά τού εμπορίου, τό όποιον έ/ει ή Βομβάη μέ 

τ ά  παράλια τού Αραβικού κόλπου, έμβήκεν ή χολέρα εις τήν Β ά σ - 

σοραν, άνέβη έκεϊθεν τον Ευφράτην, διέβη τήν Μεσοποταμίαν 

ακολουθούσα κα τ’ ίχνος τά ς μετακομίσεις τού εμπορίου, καί έφάνη 

εις τήν Συρίαν, όπου ό χειμών έδειξεν ότι τήν έσβεσεν άλλ’ άνα- 

φανείσα πάλιν τήν άνοιξιν δυνατωτέρα, έξωλόθοευσε τρία έτη τάς 

πλειοτέρας πόλεις τ ά ;  κατά τ ά  παράλια τ ή ;  Μεσογείου, καί ¿στα

μάτησε πρός καιρόν αντίκρυ τού παραλίου τού ευρωπαϊκού. Κ ατά 

δέ τό i 8 a 3  έπ α υ σε, πριν φθάση εις τήν Αίγυπτον, ή τ ι ;  έν τοσούτι-»

ι3
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προεφυλάσσετο cerro μέτρα υγειονομικά, τ α  όποια ó έκει άντιβαστλεύς 

¿πρόσταζε να ληφθώσι κατά τά ς δοθείσα, οδηγίας ύπό του συμβου

λίου του υγειονομικού τ ή ς  Γα λλία ;.

Αν καί δύο φοράς ώρμησε προς τήν Ευρώπην ή χολέρα δια των 

άνω είρημένων δυο δρόμων, δέν έδυνήθη μόλον τοΟτο να είςχωρήση 

εΐμή δ ι’ άλλου τρίτου δρόμου, όςτις ήτο  παράσχισμα του δευτέρου. 

Από τον Περσικόν κόλπον τ ώ  όντι ή αρρώστια αυτη δέν ¿πήρε μόνον 

τον δρόμον του Εόφράτου, άλλα καί εκείνον, όςτις ήνοίχθη εις 

μετακόμισιν τω ν πραγματειών άπό την Βάσσοραν εις τά  βορειότερα 

τη ς  Περσίας· οϋτω δε εφθασεν εις την Κασπίαν θάλασσαν, τής 

οποίας τ ά  παράλια περιέτρεζε, κα ί ύπερβαίνουσα τ ά  χωρίζοντα την 

Ασίαν άπό την Ευρώπην ό'οια έφθασεν εις τό  λ^ραχάνιον, όπου άνε- 

φάνη κατά πρώτον τον Σεπτέμβριον του I 8 a  5 ,  καί συγχρόνως σ χ ε 

δόν ¿-έσπασε καί εις τόν ρι· σσικόν τολώ χσν, τον εις τον Βόλγαν 

ποταμόν. Αλλά εν πρώιμον κρύος, καί μέτρα αυστηρά μ ετά  τ α χ ύ - 

τη το ς  μεταχειρισθέντα, έπεριώρισαν τήν φθοράν καί εσβυσαν την 

σποράν τή ς  άρρωστίας- τήν κατόπιν άνοιζιν ¿φαίνετο πολλά άδύνα- 

τισμένη.

Αλλά περί τ ά  μέσα του I 8 2 9  έξ*ίγ ν η ς ή  χολέρα ¿ζήφθη πάλιν 

εις τήν όρεμβούργην, καί έως τόν χειμώνα κατηφάνισε τήν πόλιν 

ταύτην. Ε μπορε?τις νά ύποθε'ση ότι είςήχΟη άπό τά ςμ εγ ά λ α ς συνο- 

δίας, αί όποϊαι μετακομιζουσιν άπό τήν Βουχάραν τά ς  πραγμα

τεία ς τά ς έρχομένας άπό τό Τ ίβ ετο ν , Κάβουλον καί τήν ίνδο- 

στάνην.

Φαίνεται ότι ή  συνδρομή του κρύους καί των υγειονομικών πρω- 

φυλάζεων άντέκοψε τήν περαιτέρω διάδοσιν τού μολυσμοΰ' 

επειδή  ήμπόρεσε νά γένη εφέτος τό πανηγύριον του Νοβογορόδου, 

όπου πωλουνται κυρίως αί πραγματεΐαι τή ς  Ανατολής, των όποιων 

ή άποΟήκη είναι εις τήν όρεμβούργην.

Αλλη δευτέρα είςβολή τή ς  χολέρα ; εις τήν Περσίαν έγεινε κα

τά  τό  18 2 9  διά τή ς  αυτής ό δοΰ ,διά  τής όποιας έγεινε καί ή κατά τό 

1 8 α 5 . Τήν πρώτην φοράν ή Τεχεράνη, όπου ¿κατοικεί ό βασιλεύς τής 

Π ερσίας, προεφυλάχθη άπό τόν μολυσμόν διά τελεία ; άκοινωνησίας 

μ ε τ ά  λοιπά μέρη καί μονώσεως. Κατά τά 1 8 9 9  παρεβλέφθησαν τά 

υγειονομικά μέτρα, καί ή Τεχεράνη κατεοημώΟη άπό τήν άρ£ως·ί*ν '

S S ·  ι ο ί

¿¡τις, άποκοιμηθεέσα τρόπον τινά τόν χειμώνα, ¿ζύπνησε τήν άνοιζιν 

μενέαν όρμήν, καί ¿ζηπλώθη έως τήν Κασπίαν θάλασσαν, περιελ- 

θούσα τά  παράλια α ύ τή ς. λ φ ' ού δ ' εφθασεν εις τά ς  ¿κβολάς του 

Κούρου, άνέβη τόν ποταμόν τούτον καί εφθασεν ε ί; τήνΤιφλισίαν, όπου 

έφάνη την 8  Αυγούστου I 8 3 ο ,  καί άπό τήν I I έως τήν ι 8  τού αύτου 

μηνος ¿θέρισε a 3 8 . Εκαααν λιτανείας έπί σκοπώ τού νά έζιλεώ σω σι 

τήν θειαν οργήν · καί φαίνεται ό τι, διά τήν γενομένην πλειοτέραν 

επιμι,ίαν τού λαού, ηϋζησε τ έ  κακόν τόσον, ώ στε τήν σήμερον οΐ 

κάτοικοι άπό 3ο  χιλ . κατήντησαν νά μείνωοιν όκτακιςχίλιοι, καί 

«κόμη τό  μόλυσμα δέν εκόπη εντελώς.

Η έπ ιδ ημ ία , τήν οποίαν εϊδαμεν ανωτέρω κατατρέχουσαν τ ά  

παράλια τή ς  Κ ασπίας θαλάσσης έως εις τάς ¿κβολάς τού Κούρου, 

ήκολούθησε νά προχωρή, κα τ αυτήν τήν διεύθυνσιν, προσκολλωμένη 

κατόπιν τών έμπορων των Περσικών ¿παρχιών, καί τών κατοικούν- 

των τούς πλησίον τού Βόλγα κειμένους τόπους. Κ ατά  τήν .3 1 Ιουλίου 

άνεφάνη εις τό λστραχάνιον, όπου εις δέκα ήμέρας έκτύπησε 1 , 2 2 9  

ανθρώπους, ¿κ τών οποίων οί 4 3 3  άπέθανον τήν I η  Αυγούστου, 

καθ ήν ήμέραν είναι μηνολογημέναι αί έζ ¿κείνης τής πόλεως έλθου- 

σαι έπίσημοι ειδήσεις.

Α πό τό λστραχάνιον ή  χολέρα ¿προχώρησεν, άναβαίνουσα τόν 

Βόλγαν, έως εις τό μ έρ ο ς, όπου ούτος ό ποταμός ένόνεται μ ε  τόν 

Τάναιν, και ¿κείθεν ¿πήρε δύο δρόμους- ένα, καταβαίνουσα τόνΤάναϊν 

έως εις τό Ταίγάνιον εις τήν Μ α ιώ τιδα , όθεν τ ά  ναυτικά πλοία τά  

ρωσσικά τήν μετέφερον εις τήν Σεβαστόπολιν, εις τήν άκραν τής 

Κριμαία;" άλλον δέ δρόμον, ακολουθούσα ν' άναβαώη τον Βόλγαν 

καί τά εις αύτόν χυνόμενα σημαντικώτερα ποτάμια, διεδόθη έως εις 
τήν Μόσχαν.

Φαίνεται δέότιέφανερώθη εις ταύτην τήν πόλιν κατά πρώτον τήν 

2 8  Σ επτεμβρίου, δύο μήνας δηλαδή μ.ετά τήν εις τό λστραχάνιον 

ίμφάνισίν τ η ς ,  καί εις εν απόστημα 3 5 .> λευγών περίπου. Αμέσως 

ελήφθησαν όλα τά  λαμβανόμενα μέτρα καί διά τήν πανώλην, πλ.ήν 

ματαιως· διότι εις 3 \  ήμέρας, χ - . ,  τήν ·<8 Σεπτεμβρίου δηλαδή 

Μ χρι τή ς  ά Οκτωβρίου, έκτύπησεν ή χολέρα 3 . 5 4 λ  άνθρώπους, 

Η ώ ν  ι , 7 7  ι «Λίβανον ,  ηγουν τό ήμισυ των αρρωστησαντων. 

ΐ 3 *
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ό  κ. Μορώς στοχαζόμενος μ ετά  προσοχής τά ς κυριωτέρας περί» 

π τώ σεις τή ς  είςδρομής τής χολέρας ε ί.  τήν ευρωπαϊκήν Ρωσσίαν, 

καί παράβάλλων αΰτάς μέ τά ς άποκτηθείσας πληροφορίας από τήν 

έξέτασιν τής φοράς τή,ς ά^ρωστίας ταύτης εις τούς διαφόρους τόπους 

τή ς  Α σίας, καταντά νά νου.ίζη-

ά. ό τ ι  είναι ελπίς μήπω ς τό ψύχος του χειμώνος, εις τα ς ρωσσικας 

επαρχίας τά ς κείμενος μεταξύ τού 4 5  καί 58  βαθμού τού πλάτους, 

κόψη τήν ενέργειαν καί τήν εξάπλωσιν τής λοιμώδους χολέρας- 

β’. Ο τ ι πάλιν έξεναντία; άπειρα παραδείγματα σταθερά δίδουσιν 

υποψίαν, μ ή π ω ς το μόλυσμα κοπάση τόν χειμώνα καί άναφανή 

πάλιν τήν άνοιξιν-

γ '. Αν κατά δυστυχίαν τό  δεύτερον τούτο συμβή, τό τε ενδέχεται, 

διαδιδομένη ή άρρωστία κατά πλησιασμόν, νά περιτρέςη δ).ην τήν 

Εύρώπην, κατά τήν γνώμην τού εις Πετρούπολιν Αγγλικού πρεσβευ- 

τού- καί ή γνοιμη αΰτη φαίνεται τόσον πιθανωτέρα, όσον τό μόλυσμα 

θέλει λαμβάνει νέαν δύναμιν διαβαινον εις κλίμ α τα  θερμότερα άπο 

τ ά  τή ς  Ρωσσίας.

Τελειόνων τή ς  δια τριβ ή; του τήν άνάγνωσιν ό κ . Μορώς κάμνει 

καί τήν έξης παρατήρησιν-

Ο τι ή κίνησι; τών στρατευμάτων εις τήν Ι'ωσσίαν μάς δίδε·, 

νέαν αιτίαν άνησυχία; καί φόβου. Τ ά  στρατεύματα ταύτα, διατρί- 

ψαντα εις τά ς μολυσμένας υπό τη ς  χολέρας επα ρχία ς, στέλλονται 

τώ ρα εις τήν Ποδολίαν καί Βολυνίαν προς τά  σύνορα τα αύγριακά. 

Ε ίναι δέ γνωστόν εϊς όλους, ότι εις τήν Ινδίαν ή μετάβασις τών 

Αγγλικών στρατευμάτων διέδοσε τήν χολέραν άπό τόν Ινδόν έως 

τόν Γάγγην, καί άπό τό  Κομορΐνον άκρωτήριον έως εις τον Καύκασον.

*  Κ ατά  τά ς διδόμενα; ύπ' άλλων εφημερίδων ειδήσεις, μ ία  επι

τροπή ιατρών εστάλη παρά τής Προυσίας διά νά παρατηρήση τήν 

χολέραν εϊς ί’ωσσίαν ,  καί άλλη ετοιμάζεται νά πεμφθή παρά τής 

Αύστρίας.

ό  περίβλεπτο; ιστορικός Γοττιγγαιος H e e r e n  άνέγνωσεν εις τήν 

Ακαδημίαν μίαν διατριβήν ,  εις τήν οποίαν συγκρίνει τήν χολέραν 

μ έ  τό μαύρον θανατικόν , τό οποίον άπό τήν Ασίαν είςέβη εις τήν 

Εύρώπην κατά τόν ΐ 4  *'·ώνα.

ιο3
Οί πλειότεροι τώ ν ιατρών τής Αγγλίας ομολογούν ότι ή περιγραφή, 

τήν οποίαν ό Συδενάμης έκαμεν εις Λόνδραν, κατά τό ι 6(><) καί 

1 6 7 6 ,  τού επιδημικού ε’μετοϋ, έσυμφώνει κατά πάντα μ έ  όσας παρα

τηρήσει; έκαμαν καί αύτοί περί τής χολέρας εϊς τά ς Ινδίας. 

Φαίνεται άπό μάαν περιγραφήν εύρεθεΐσαν εϊς τήν Σανσκριτικήν 

γλώσσαν, οτι προ χρόνων έγνωρίζετο ή ασθένεια αΰτη εις τά ς Ινδίας. 

Μ ετα τό 1 7 7 °  ’λ?/.'-'75 πάλιν νά γίνεται μνεία αύτής εις εκείνους 

τούς τόπους, όπου έφάνη σποράδην κτυπώσα τους κατοίκους 

μέχρι τού 1 8 1 η , ότε φαίνεται ότι έλαβε δύναμιν καί έκτασιν ό'σας 
ποτέ προτού δέν είχε λάβει.

Οί ιατροί οί τυχύντες εις τούς διαφόρους τόπους, τούς όποιους κατέ- 

τρεςεν ή άρρωστία αΰτη, έπρότειναν διάφορά ιατρικά- πλήν, κατά 

δυστυχίαν τής άνθρωπότητος, κάνέν δέν έφάνη έως τήν σήμερον 

εΰστοχον. II ί’ωσσία ¿πρόβαλε 2  5 χ ιλ . Ρουβλίων ανταμοιβήν εϊς 

τόν όστις γράψη περί τ ή ;  θεραπείας τα ύ τη ς τ-ή; νόσου.

ΦΥΣΙΚΑ 1 I I ΑΡΛΤΙ1 ΡΗΣΕΙΣ.

Ά ττοΎ ^ ζσμ ατα "τοΐ/ μ·>υηικου ι)χον  €«? τινα ζ·*'α.

Το οργανον ττ,ς άκονί: εις τον άνθρωπον καί ε ί;  τά  π/.ειότεοα τών 

λοιπών μαστοφόρων ζώων σύγκειται άπό τρία μέρη - ά τό εξωτερι

κόν , τό οποίον κοινώς όνομά ζομεν αύτίον ή κόγχην τού αύτίου μέ 

τήν οπήν όμού* β' τό μεσαίον μ-έρος τό όνομαζόμ.ενον τύμπανον διά 

τήν οποίαν έχει αναλογίαν μέ τό είδος τού τυμπανιπικού οργάνου- καί γ ' 

το  εσωτερικόν, συγκείμενόν άπο διαφόρους κοιλότητας, αί όποίαι μέ 

κοινόν όνομα λέγονται λαβύρινθος, ίΐ κόγχη σχηματιζομένη άπό τό 

δέρμ α , ένα ινώδη χόνδρον, δέματα καί μύας, χρησιμεύει εϊς συνα

γωγήν, τών ηχητικώ ν, ούτως εϊπειν,άκτίνων, αί όποίαι διά τής όπής 

προσβάλλουσιν εις τόν έμπροσθινόν υμένα τού τυμπάνου. Ε ις  τούτου 

δέ τό  κουτίον ,  άποπερατούμενον εϊς τόν λεγόμενον του Ευσταθίου 

σίφωνα, ό'ςτις καί ούτος φθάνει έως άνωθεν τού φάρυγγος άνοιγόμε- 

νος, είναι ί\ κοκκαλάκια συνεχόμενα συνάλληλα, καί έκ  τού σχή

ματός των ονομαζόμενα, σφόρα ,  άκμων , φακοειδές καί άναβολεύς. 

Τούτου ή βάσις συναρτάται μέ τόν ύμένα τόν κλείοντα τήν εις τήν.
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πλευράν του κυτίου άνοιγομένην ε ί; τον πρόδομον του λ,αβυρίνθου ωο

ειδή θυρίδα. 6  δέ λαβύρινθος έχει τόν πρόδομον, τόν κοχλίαν (κοινω- 

νοΰντα μ έ  τό τύμπανον διά τή ς  άλλης θυρίδας τή ς  λεγάμενη; τρογ- 

γύλης )  καί τού ; ήμικυκλικούς οχετούς, ϋπεστρωμενος ά ν  όλος μέ 

λεπτότατον ύμε'να καί γεμάτος σχεδόν άπό έν ύγρόν, εις τό όποιον 

μέσα είςχωρεϊ καί έξαπλόνεται τά ακουστικόν νεύρον. Ε κ  τή ς  τοιαύ- 

τη ς  κατασκευής τού αύτίου κατανοεΐται εύκόλώς, ότι οί ηχητικοί 

κυματισμοί,προσβάλλοντες τόν υμένα τού τυμπάνου,διαπορθμεύονται, 

διά του περιεχομένου εις αύτά άέρο; καί των συνεχόμενων 4  μικ.ρών 

κοκκαλιδίων, εις τόν λαβύρινθον, καί διά τού εν αύτώ  ύγρού εις τό 

ακουστικόν νεύρον. Ε ις  τά  ζώα τώ ν κατωτέρων κλάσεων δεν σύγ- 

κειται το άκους-ικόν σκεύασμα άπό τά  προειρημένα τρία μέρη. Διότι, 

διά νά έκτελεοθή τής άκοής τό αίσθημα, απολύτως αναγκαίο ν είναι 

τό  ακουστικόν νεύρον έξαπλούμενον μέσα εις εν ύγρόν ή  δ έ  περαι

τέρ ω  συνθεσις, ή τελειοποίησες καί ή τροποποίησες τού οργάνου, κατα- 

στήνει διάφορον, έντονωτέραν καί έντελεστέραν τών διαφόρων ήχ ων 

τήν αίσθησιν '  ).

L i ;  τό αύτίον τού ανθρώπου τό σχή μ α  του ακουστικού τυμπάνου 
είναι στρογγύλον, ώ στε αί ίνες τού έπ  αυτού ύμένος έρχονται κ α τ ’ 

ακτίνας άπό τό  κέ/τρον εις τήν περιφέρειαν, καί όλαι είναι ίσομήκεις. 

Ο  κ . Ε . Ο μ ης παρετήρησεν ότι ε ί ;  τό αύτίον τού ελέφαντας, τού όποιου 

τό τύμπανον είναι ώοειδες, αύται αί ίνε; είναι άνισοι, παρόμοιαι μέ τάς 

ακτίνας τάς έξαγομένας άπό τήν εστίαν μ ια ; έλλείψεως. Διά τόν 

σχηματισμόν, τόν όποιον έχει τό άνθρώπινον αύτίον, γίνεται τούτο 

θαύμασίως επιτήδειον ε ί ;  τήν αίσθησιν τή ς  μουσικής αρμονίας" εις 

δέ τό τού ελέφαντας, αί Ινες αί μακρύταται καταστηνουσιν είς αυ

τόν, κατά τήν θεωρίαν τού κ. Ε . ό μ η ,  έπαισθητάς καί τά ς παρα- 

μ ικροτάτα ; δονήσεις. Διά νά βεβαιώσωσι διά πείρας, γενομένης είς

( ' )  Ε< π είρα ; εβίβαιώϊησαν οί ιατροί ότι ό ΰμήν τον τυμπάνου χα! τά  1  π ρώ τα  
χ οχ χ α λίίια , άν άπολεαβώσιν η  «άβωιπν f«  τίνος ά ρ ρ ω σ τία ;, ή  κ ώ ο ω σ ι; ίεν  συμβαίνει 
ε ί ; τον άνθρωπον. άν μόνον ό ΰμήν, ό κλείων τήν όπήν τήν στρογγυλήν καί ό άναβολεί»;, 

ό κλείων τί,ν ώοευϊη θυρώα, ίι-άρηοκη σώοι καί αβλαβείς. Αν *5’ έξεναντία; πάθη οΰτσς 
καί ό ϋμήν ό κλείω* τόν λαβύρινθον, ώστε νά έκχυθ$ τό είς αύτόν περιεχόμενο· ύγρόν, 
τότε κωφαίνεται i  άνθρωπο;. Παρομοίως λίγονν ότι επέρχεται ή  κ ώ φ ω σις, καί όταν 

φ ραχθΐ ό ε ί ; τόν φάρυγγα άνοιγόμενο; εύσταθιανός ούρων, <5"ιά τον όποιον είςερχετα· 
καί εξέρχεται ό «ήρ είς τό κντίον τού τυμπάνου.

ι ο 5  - Φ ζ

έλέφαντα, τό  περίεργον τούτο φαινόμενον, μετέφεραν ε ί ;  τό θηοιο- 

τροφεΐον έν κλαβίριον. Ο ί  φθόγγοι οί πλέον υψηλοί έφάνησαν μόλις 

ότι έπληξαν τήν άκοήν τού έλέφαντος· άλλ οί χθαμαλοί έξεναντίας 

¿κίνησαν ζω ηρώ ς τήν προσοχήν του. Ε ίς  δ ετή ν  άκοήν τού μεγάλου 

λέοντος, τού ¿ν τ ώ  θηριοτροφείο» ευρισκομένου, οί οξείς φθόγγοι τού 

κλαβιρίου έκαμαν το αποτέλεσμα τούτο, τό  νά τόν κινήσωσι δηλ. 

είς μεγαλην έκστασιν. Α λλά μόλις ήγγισαν τά ς τών χθαμαλών 

φθόγγων χορδάς, καί ευθύς ό λέων έπετάχθη όρθιος με ορμήν τ ά  όμ- 

μάτιά  του έσπινθηροβολοΰσαν ■ έβαλλεν όλας του τά ς δυνάμεις διά 

νά κόψη τά ς άλύσεt ; του" έκτυπα μέ τ-ήν ουράν του τούς λαγόνας 

του, καί έφαίνετο τόσον παρωξυμμένο; άπό μίαν άκάθεκτον μανίαν, 

ώ στε αί παρευρεθεΐσαι γυναίκες πρός θέαν έξηράνθησαν άπό τόν φό

βον τω ν. Ö  λ.έων έβρυχάτο φρικτώς" καί όλα αύτά τά  συμπτώ ματα 

τή ς  μανίας του έπαυσαν, εύθύς άφ' ου κατεπαύθη καί ή μουσική. Ο 

κ. Ε . Ο μης παρετήρησεν άνάλογον οργανισμόν είς τ ά  άλογα, είς τά 

κερασφόρα ζ ώ α , είς τ ά  ελαφοειδή, είς τούς λαγωούς καί είς τά ς γάτας.
L  Κ.

Δ'. Τ  Ε  X Ν ΑI.

Β ι ο μ η χ α ν ία  ( ν φ ο ιφ ίο ο ιν ' ) .  Ntα  α κ ε ν α σ ι α  α κ α ν ο τ ο ν .

Ε ίς Λόνδραν καί είς Παρισίους έκαμε τινα πειράματα προ ολίγου 

ό ιππότης Α λδίνης, σκοπεύων νά εδρη τόν τρόπον π ώ ς οί σβένοντες 

τά ς πυρκαϊάς νά προφυλάσσωνται άπό τά ς  φλόγας τού πυρός, όταν 

άναγκάζωνται νά ήναι πλησίον αύτού, άγωνιζόμενοι ν άποκόψωσι 

τά ς προόδους του. Πρός τούτο έπενόησε μίαν ολόκληρον ενδυμασίαν 

¿ξάμιάντου ( ΐ ) ,  κατασκευασμένης καί επικαλυπτόμενης μέ διά- 

π λεγμ α μ ετα λλικόν, χρησιμεύον είς τήν διάρρηξιν ή μόνωσιν τής 

φλογός. Α λλ- αν καί ή έφεύρεσις αΰτη έχη άναντίρρητον τό  αποτέ

λεσμα , είναι μ ' όλον τούτο αδύνατον σχεδόν νά ό'οθή μ ία  τοιαύτη

( ι )  Αμίαντος είναι ορυκτόν έκ τώ ν λιθωδών, Ιχων ,ϋφήν ίν ώ ίη . Ο ί ίλληνες εγνω- 

ριξον τήν τέχνην νά ντ,θωσι τ ά ; ίνά ; του καί νά ύφαίνωσ: π α ν ία , τά  όποια ήσαν 
«καυστα , καί ε'πλύνοντο βαλλόμενα μ έσ α  ε ί ; τήν φωτιάν. Είναι κοινή γνώμη ότι οί 
παλαιοί έ/.αιον μ έσ α  ε ί ;  αύτά τ ά  υφάσματα τών νεκρών τ ά  σ ώ μ α τ α , ώ σ τε ήμττορ ουν 

νά συνάζωσι τήν στακτήν τω ν , τήν όπ-.ίαν Γάλλον ε ί ;  κόλπ οι;, κ .τ.λ .
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ενδυμασία εις καθένα τών πληβιαζόντων εις τά ς φλόγας προς σβέσι* 

τή ς  πυρκαϊας" διότι αί ύλαι, έξ ών κατασκευάζεται ή  ενδυμασία, 

είναι πολλά άκριβαί. ό  Ιππότης όριγγος, χιλίαρχος του σώματος 

τώ ν καταπυραντλών ( ρ ο ω ρ ΐ β Γ β )  τή ς  Ρ ώ μ η ς, εΰρηκε καί έβαλεν 

εις πράξιν άλλον τρόπον εύθηνότερον μέν, άλλ επίσης συντελεςΊκον 

ώ ςτόν  τού Αλδίνη.

ό  όριγγος, καταγινόμενο; πολλούς χρόνους εις πολλάς έρευνα; 

περί τ?,ς ύπάρξεως καί τού διοργανισμού τών νυκτερινών φυλακών 

τ ή ;  παλαιας Ρ ώ μ η ς , ευρηκεν ό'τι εκείνους τούς καιρούς βμεταχειρί* 

ζοντο εϋστόχως κατά τώ ν πυρκαϊών νερόν μεμιγμένον με όξύδιον 

καί άργιλλον όθεν ήθέλησε νά κάμη τήν δοκιμήν, διά νά βεβαι- 

ωθή. Αλλ επειδή καί ή  χρήσις τού όξυδίου δεν του έσύμφερε, διότι 

ήτο  πολλά άκοιβόν. άντικατέςησεν άντί τούτου !ν διάλυμα ς-υ^τηρίας, 

καί έκαμεν ούτω τήν δοκιμήν του. Εβαλεν εις δύο μεγάλους κάδους 

ίσης χω ρητικότητος, πίσσαν τερεβενθίνην, φλοιούς δένδριον καί άλ

λ α ; ϋ λα ; καυσιμω τάτας, καί τούς έστησεν ορθούς επάνω εις τρίπο

δ α ς, διά νά γίνεται τού άερος το  άναρρίπισμα έλευθερώτερον επειτα 

έγειναν καί αί άλλαι έτοιμασίαι αί πρέπουσαι, καί Ιδω κε φωτιάν εις 

τούς δύο κάδους συγχρόνως, ό τα ν  δ έ  μ ετά  τινα λ επ τά  έξήφθη σαν καλώς 
αί ε ί;  αυτούς ύλαι, έπρόσταξεν ό αξιωματικός νά διευθύνωσι ταύτο- 

χρόνως επάνω εις καθένα τον κρουνόν μιας τών προετοιμασμένων δύο 

ίσων αντλιών. Αλλ εις μέν τήν μίαν τό νερόν ή,το καθαρόν καί αμι

γές· εις δέ τήν έτέραν, κεκορεσμένον μέ εν δυνατόν διάλυμα στυ - 

πτηρίας καί άργίλλου. Αιά τής ένεργουμένης διά τού καθαρού νερού, 

κατωρθώθη ή  όλοτελής σβέσις του πυρός εις 3  λεπ τά  καί ι η  δεύ

τερα μ έ  3 5  κάδους νερού. Αιά δέ τής έτέρας, τή ς  έχούσης τό  διά

λ υ μ α , έγεινεν ή ενέργεια πολύ όγλιγωρότερα- διότι ή όλοτελής σβέ- 

* ι ς  τού πυρός κατωρθώθη εις 4 7  μ® μόνους πέντε κάδους

νερού. Τό κατόρθωμα τούτο μάς πείθει ά δ ισ τά κ τω ς, ότι είναι επι

κερδέστατη ή  χρήσις τού τοιούτου μίγματος πρός σοέσιν τών πυρ- 

κ α ϊώ ν  διότι τό μικρόν εξοδον, τό γινόμενον διά τήν διαλυομένην είς 

τό νερόν στυπτηρίαν καί άργιλλον, ύπερανταμείβεται διά τή ς  όγλι- 

γωρότητος, μέ τήν όποιαν καταβάλλεται ή  όρμή τού πυρός.

Εν ώ  έγίνετο ή ανωτέρω πράξις, ό ά 'ιω μ α τικός όριγγος παρετή- 

ρησεν ότι ύ καταπυράντλης, ό κρατών τόν σίφ ω να , δι' ού ¿ξέρρεε
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^  μ ίμ ιγμ ^ ον νερόν, ήδύνατο εύκολώτερον άπό τόν άλλον νά π λη - 

σ ια ,ηείς τόν καιόμενον κάδον- δέν έδίστασε δέ ν’ άποδώση τούτο τό 

αποτέλεσμα είς τήν ιδιότητα τήν άντικαυστικήν τού μεμιγμένου 

νερού. Αφ ού ένόησε τούτο, ¿ξεύρων προσέτι έκ τών φυσικών θ ωριών 

ότι τά  μάλλινα υφάσματα καί τά άλατα είναι κακοί πυραγωγοϊ, 

άπεφάσισε ί 'χ εφαρμόση τό σύστημα τούτο τροποποιημένον είς μίαν 

σκευασιαν (a p p a r e i l )  επιτήδειον νά προφυλάσση τούς καταπυράν- 

τλας άπό τού πυρός τήν ενέργειαν. Ταυτα λοιπόν στοχασθείς, παρήγ- 

γειλε νά τού κα τα σκευά σω « δύο ενδυμασίας όλοκλη'ρους καί υπο

δήματα καί χειρόκτια άπό τσόχαν ποταπήν , καί δύο κουκκούλας 

F  δύο προσωπιόας άπό τό αυτό ύφασμα. Τ ά  διανοίγματα τ ή ;  πρό

σω πιόος, τά  άντικρύζοντα είς τά  όμμάτια, είχον επικείμενα ύαλία τού 

ωρολογίου, τά  οποία έκρατούντο έσωθεν μέ εν διάπλεγμα σύρματος" 

το όε διάνοιγμα τό άντικρύζον εις τό στόμα έστυΐΐόνετο μέ λεπτόν 

σφογγάριον, διά νά σμικρύνεται τό άποτέλεσμα τού έκ  τής πυοκαϊάς 

¿'ερχομένου άνθρακικού οξέος. Τ άς δύο είρημένας ενδυμασίας άφήκε 

να καταποτισθώ σι, βουτών αύτάς κα τ έπανάληψιν , καί μ ετά  πολ

λών ημερών παρέλευσιν, μέσα είς διάλυμα, αρκετά δυνατόν, θειϊ- 

κής στυπτηρίας καί θειϊκής τιτάνου, καί μ ετά  ταύτα τάς έβούτησε, 

κατά τόν όμοιον τρόπον μέ τόν άνωτέοω, είς θερμαινο'μενον έπί ολί

γης φωτίας σαπουνόνερο·/. Ε π ειτα , άφ’ ού μετά πολλάς δοκιμασία f  

γενομένας ιάίως, έπείσθη ο'τι είχον αί δύο αύται σκευασίαι τήν ιδιότητα 

Τού νά μή καίωνται, άπεφάσισε νά κάμη τήν δοκιμασίαν καί δημο- 

«ίως. Πρέπει όμω ς νά σημειώσοιμεν ένταύθα τήν οποίαν έκαμε π α - 

ρατήρησιν ό έφευρετής" ότι όσω πλειότερον στυγνή ήτο ή σκευασία ,- 
τόσω όλιγώτερον διεπερνάτο άπό την θέρμην τού πυρός.

Αιά νά εκτελέση όε τήν δοκιμήν ταύτην, έλα μεν είς τά μέσον τού 

άμφιθεάτρου, τού όνομαζομένου Κόρκα, ένα υψηλόν σωρόν ξύλων κωνο

ειδή, είς τον όποιον έβαλε καί πολλά ; ράβδους σιδηράς- έπειτα 

¿διώρισε ν άνάψωσι τόν σωρόν, παρόντων καί τών προφεσσόρων 

Κάρπη, Βαρλόκκη καί Φόλκη, καί άλλων πολλών αξιωματικών 

ό/υρωματοποιών. ό τ ε  δέ ¿ξήφθησαν μεγαλώ ταται αί φλόγες, έδωκβ 

Προσταγήν ό άξιωματικός όριγγος ε ί ;  τους δύο καταπυράντλας, τούς 

^δεδομένους τά ς προετοιμασμένα;, ώ ;  προει'παμεν, σκευα σία ;, νά 

^ράμωσι μέσα εις τήν πυράν, καί να έκοαλλωσι τα ς είς τό μέσον

ι 4
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αύτής ευρισκόμενός ράβδους του σιδήρου οντος πεπυρακτωμένου. 

Οι δύο προσταγθέντες, έχοντες πάσαν πεποίθησιν εις τήν φωνήν του 

αρχηγού των, όρμώσι θαρραλέο·, μέσα εις τάς φλόγας- παραμερίζουν 

τούς αναμμένους δαυλούς- αρπάζουν τά ς πεπυρακτωμένας σιδηράς 

ράβδους, και έπανελθόντες τά ς ρίπτουσιν έμπρός εις τούς πόδας των 

θεατών- έπειτα  έπιστρέψαντες πάλιν εις την πυράν, ¿προσποιούντο 

ότι έ'καμνον διαφόρους διαχειρίσεις εις διάστημα ΐί\  η 15 λεπτών, 

χω ρίς νά αΐσθανθώσι παραμικρόν άποπνιγμόν, ούδέ παραμικροτάτη,ν 

περί της καταστάσεω ς τών σφυγμών των πείραξιν. Ο ιατρός Φόλκη,ς, 

όςτις είχε βεβαιωθη, πριν έμβωσιν οί άνθρωποι εις την πυράν, περί 

τη ς  καταστάσεως τών σφυγμών τω ν, έπληροφορήθη ότι πριν τη ς  ει- 1 

σόδου των εσφυζον 6 5 — η ο  εις εν λεπτόν, καί μ ετά  την έφοδόν των 

από την πυράν 1 2 0  —  ι 3 ο .

Εάν συγκρίνωμεν την σκευασίαν τού ιππότου Αλδίνη μ ε  τήν τού 

χιλίαρχου Ορίγγου, θέλει είσθαι εύκολον ν άποδείξωμεν ό τ ι, άν καί 

ό αμίαντος τ,ναι έκ φύσεως άκαυστος, διαπεράται όμως ϋπό τού 

θερμικού ( α ΐ ί ο ι ^ ι ι ο ,  εύκολώτερον παρά τό  μάλλινον ύφασμα, κα' 

μ άλιστα ό'ταν τούτο τ,ναι διαποτισμένον άπό τ ι  άλατώδες σύνθεμα- 

καί ότι επομένως καί ό καταπυράντλης, ο φορών σκευασίαν κατα- 
σκευασμένην άπό τό τοιοΰτον ύφ ασμα, θέλει προφυλαχθη κάλλιον 

άπό του πυρός την ενέργειαν. Ε κτός τούτου, θέλει είσθαι καί εύκινη- 

τότερος- διότι τό αλυσιδωτόν έπανωφόριον, τό ύπό τού Λλδίνη 

έφευρεθέν, πρέπει ές  ά'παντος νά δυςκολεύη τ ά  κινήματα. Τέλος, ώς 

πρός τη,ν οικονομίαν, είναι αναντίρρητων ό’τ ι ή τιμή τού αμιάντου, ή 

τέχνη τού υφάσματος τού οποίου άκόμη δεν γνωρίζεται κ α λ ώ ς, είναι 

άσυγκ.ρίτω λόγω  ριεγαλητέρα παρά τη,ν τή ς  π ο τα π ίς  τσόχας. Ο 

'/ιλίαρχος όριγγος ¿φανέρωσε καί διά πόσον ¿μπορούν νά γένωσιν 

είκοσι σκευάσματα ολόκληρα, συμπεριλαμβανομένου καί τού εί; 

άγοράν τών αλάτων. Ολον 0έ τό έξοδον τούτο δεν υπερβαίνει τά 

1 8 ο  ρωμαϊκά σκούδα, τουτέστι διά εννέα σκούδα γίνεται τό καθίν 

( 4 8  φρ. 6 ο  έκ. ή 52  φοίν.)- εις τρόπον ότι καθείς ¿μπορεί νά 

έπαναλάβη τη,ν δοκιμασίαν, άν τ ά  άποτελέσματα τής γενομένης £'·ί 

την Ρώμην δέν τού φαίνωνται ίκανώς καταπειστικά. Α λλ’ οί παρόν- 

τ ε ς  εις τή,ν δοκιμήν σοφοί, ό σημαντικός άςιωματικός ό διατάξαί 

αυτήν, καί το άναφέρον αυτήν περιοδικόν σύγγραμμα, είναι τόσον
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πολλά έντιμω ς γνωστοί, ώ στε δέν μένει κάμμία αμφιβολία περί 

τής άληθείας τού πράγματος.

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Κ Α .

Π ερί χ ρ ή σ ε ω ν  τ ο ν  μ α γ ε ι ρ ικ ο ύ  α λ α τ ο ν  ε ίν  Ο ε ρ υ π ε ΐα ν  τ ω ν  κ τη ν ώ ν .

Τό μαγειρικόν ά λα ς, τό όποιον είναι έν τώ ν ουδετέρων αλάτων 

κατα τούς χημικούς, έκτος τών οποίων έχει πολλών μαγειρικών καί 

οικονομικών χρήσεων, είναι προσέτι καί εις τ ά  τής άγρική,ς οικονο

μίας εύχρης-ότατον. Η γεωργία μεταχειρίζεται αυτό ώς διορθωτικόν 

τής άκαρπίας διαφόρων γαιών καί εις εύθάλειάν τινων φυτών- ή, δέ 

κτηνοτροφική, ώς θεραπευτικόν καί προφυλαχτικόν τών οποίων τρέ

φει κτηνών άπό πολλάς άρρως-ίας. Κ αί οί ποιμένες καί οί γεωργοί μας 

γνωρίζουν με πόσην όρεξιν τρώγουν τ ά  έριοφόρα μάλις-α ζώά τω ν τό 

άλας, καί ότι παχύνονται καί κάμνουν καί κρέας νοστιμώτερον- ίσως 

όμως οί πλειότεροι άγνοοΰν ότι δίδεται εις αύτά καί ώς ιατρικόν. 

Τ ό  άλας, τά όποιον πήζει εις τά  παράλια, (όχι τό γήϊνον τό έςορυσ- 

βομενον ώς πέτραι) άν τρώ γωσι τά  ζώα σμιγμένον μ έ  τή,ν συνήθη 

των τροφήν, προφυλάσσονται άπό πολλάς όλεθρίας εις αύτά αρρώ

στιας, καί θεραπεύονται όταν πάσχωσιν αύτάς ( * ) .  Ó κύριος Κύρβεν, 

χρηματίσας μέλος έπίσημον τής βουλής τών αντιπροσώπων εις τήν 

Αγγλίαν, ¿δημοσίευσε κατά διαφόρους καιρούς τάς δο κ ιμ ά ς, -α ς  

όποιας πρός τούτο έκ α μ ε, καί ιδού τ ί ιστορεί εί; έν περί -/ρήσεως 

του άλατος εις θεραπείαν τώ ν κτηνών σύγγραμμά του.

Τήν άνοιξιν, λέγει, έν τών ποιμνίων μου έκτυπήθη άπό μίαν αρ

ρώστιαν φλογικήν- έδιούρισα νά δίδωσιν εις τά ζώ α άλας εις μ ε- 

γάλας δόσεις, 5 - 6  ούγκίας τή,ν ή,μέραν, καί ή άρρωστία έπέρασεν 

όγλίγωρα. Οταν βοσκίζη τ ις  τά ποίμνια εις καθύγρους τόπους, κιν

δυνεύει νά τά -χάση άπό τον ζωόλοιμον (< | > iz o o tie ) . Εύρηκα ότι

(") Πολλοί οννιιθίζιυν , οκτός του ολίγου άλατος, t í  ¿ποιον άπό κ&ποτι Siüουν tí; 
' '» ζ ώ ά  τ ω ν , v *  κρερ-ώσιν εις τού; σταύλους καί τ ι  ¡ια νίρ ία  των σακχούλιά τινα ir. 
*?ιγκτοϋ πανιού, γ ϊαάτα  άλας* τα  ζώ α, άρια όσρ.ισΟ ώσι τοϋτο, πτγαίνουν χ α ΐ  X u g c W

*ί· %« τα  σαχκούλια, καί όντως ώβίλοϋνται άπό τ-ί,ν ϊνίργειαν τ·.ΰ άλατος Τούτο τό 
pwov ¡[ναι τό άσφαλέςΐρον εις τό va e/_r, -η ; ϊύτραφή τα  ζώά του, καί νά τά  ποοβυλασσιι 

’•σαύτω; άπο τ α ; άρρωστία; τ ά ; ·ριννω(«να; άπό τους καΟύγρου; χαιρού; ñ  τοπους.
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τό άλας ή το ασφαλές προφυλακτικόν τω ν αρρωστιών τ ο ύ τω ν  τό 

δ ίδω  μ επιτυχίαν εις τ ά  άλογα, των οποίων τα  σκέλη πρτίσκονται 

άπό τον πολύν κόπον. Είναι καλόν νά προλαμβάνει επίσης, ώς κα  ̂

θεραπεύει, τα πρηξίματα ταΰτα. Εις τοιαύτην περίστασιν εμπορεΐ 

τ ι ;  νά παραλάσση την δόσιν άπό 4  ουγκίας έως αίαν λίτραν τ>,ν 

ή αέραν. Τό άλας, διδόμενβν ε ί;  τάς αγελάδας, κόπτει του γάλατος 

καί βουτύρου ττ,ν γεύσιν εκείνην τω ν γογγυλίων , την οποίαν έχουν, 

όταν τά ζώ α  ταΰτα τρέφιονται μέ τό προειρημέναν φυτόν. Ευπορεί τις 

ακόμη να τό μεταχειρισθή επωφελώς τόν χειμώνα καί εΐ; συντη'ρη- 

σιν των μελισσών. Μρός τούτο πρέπει νά διαλύεται εί; βρυσικόν νερόν 

καί νά σμίγετα ι μ  ολίγον μ ελανοπήκτω μ* ζαχάρεως ( l l l i 'la s s e ) · 

οίίτω δέ τό άλας γίνεται εις τ ά ; μέλισσας άξιόλογον προφυλακτικόν 

τ η ;  δυσεντερίας, ε ί;  τήν οποίαν πολύ ΰπόκεινται τά  ζωύφια ταΰτα.

Πριν νά μεταχειρισθώ τό ά'λας εις θεραπείαν των ζώων μου, είχα 

νά πληρόνι» κατ έτος ένα χρονικόν λογαριασμόν 58  λιρών ( 2 9 0  

τά λ η ρ α ) διά θεραπεία; καί ιατρικά διδόμενα άπό τόν κτηνίατρόν 

άφ ου δ άρχισα νά μ εταχειρίζω μαι τό άλας, τά  ε ί;  ιατρικά πληρο- 

νόμενα εςοδά μου είναι μία ποσότ/ι; δί όλ.ου σμ.ικροτάτη.

Λ,λλ επειδή ή κατά χρησι; τοΰ διδόμενου άλατο; εις τά ζώ α έχει 

καί τούς κινδύνους τη ς , καί αύτό τό άλας έμπορει νά Οεωρηθη «ός 

τροφή καί ώ ;  δηλητηριον φάρμακον, καθώς τό μεταχειρισθή τ ι ς ,  

ϊσ ω ; δεν είναι έξω  τοΰ προκειμένου νά σημειώσωμεν εδώ  τάς πο

σό τη τα ς, τ ά ;  οποίας δίδει ό κ . Κύρβεν κατά τούς διαφόρου; καιρούς 

καί τά ς  περιπτώ σεις.
T i l  Απρίλ'.ιν χ .τ .λ . τόν Δδκί[λβριον κ .τ .λ . 
ούγκία; ουγκιά;

Ε ί ί  τ « λ ο γ * ........................................................ 4  6  καθ' lijU ffw  \
Ε ί ;  τ ά ;  ά γ ε λ ά ία ; άο;/.ίγου.;ντ.; 4  4
Ε ί ;  τ ά  β ώ ίια  T*Tp8!fT|isva ε ί ;  πάχνναιν 4  6

E U  τ ά  νεώ τ.οα τών ταύρων β ο ίδ ι*  *  3

Εΐ; τά μ ο σ χ ά ρ ι*  ι ι
Ε ί ;  τ ά τ τ ρ ί β α τ ι  *  4  καθ' ίβδοαάίίε· /

Ε ίδ α  μ" εόχαρίστησίν μου, λέγει ο κ . Κύρβεν, ό’τ ι τ ά ; επανειλημ

μ ένα ; δόκιμά ; μου ταύτας περί χρτ,σεω; τοΰ άλατος εις θεραπείαν 

τώ ν ώ  ον, επεδε£αί(υσαν έτι αί γενόμεναι πολλόταται δοκιμαί άπό 

άλλους κτηματικούς κατοικοΰντας τήν Κομητίαν τής Κουβερλάνδη?·

s i ;  á ó í

φορά;.
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Ο Ι Κ Ο Ν Ο Μ Ι Κ Α .

Π ΰ  ν a s -o  χ α λ α σ μ έ ν ο υ  σ ι τ α ρ ι ο ύ  ά λ ε ι ψ α  ν α  κ ό μ η ς  κ α λ ό ν  φ ω μ ί υ ν .

Μ ετά ττολλάς δοκιμάς εύρηκαν τον τρόπον νά κάμωσι τ ά  τοΰ 

χαλασμένου σιταριού άλευρα εύχρηστα επίσης ώ ς τά  τοΰ καλοΰ. 

Λέγουν ότι αρκεί να βάλης μέσα εις τό  νερόν, μ ε  τό όποιον μέλλεις νά 

τά ζ ύ μ ω σ η ς ,' κάμποσας κνίδα; (τσο υ κ ν ίδα ς) νά βράσωσι- τό 

γινόμενον ψωμίον είναι ύγιέστατον καί χωρίς κάμμίαν γεΰσιν κακήν.

Γ Ιώ ν  ν α  φ ύ λ α ξ η ς  π ο λ ό ν  κ α ι ρ ό ν  τ ά  κ ρ έ α ς  φ η μ έ ν ο ν ,

ίίφέλιμον καί εύχάριστον έν ταύτώ  είναι τό νά έμπορη τ ις  νά 

διαφυλάσστί πολόν καιρόν τό ψημένον κρέας καλόν καί εύχρηστον, 

τουλάχιστον διά κάνέν ταξείδιον. Προς τοΰτο βάλε τό ψημένον κρέας 

η τό πωλερόν, κομματιασμένα, μέσα εις πήλινον άγγεϊον άλειφω- 

μένον, κατά ς-οιβάδας ή ς-ρώματα, καί χύσε έπάνωθεν τόσον, ώ στε 

νά σκεπάζωνται όλαι αΰταί αί στοιβάδες, άπό κάνέν π ή κ τ ω μ α ,ή  

άλειμμα, ή καρύκευμα (σάλτσαν), ή καί τό άπό τό ψητόν συναγόμενον 

ζωμίον καί λίπος. Ε π ειτα  σκέπασον τό  άγγεϊον μ.έ σκέπασμα όσον 

τό δυνατόν προσαρμοζόμενον κάλλιον, καί χρίσε τά  χείλη  μ έ  ζυμά- 

ριον, διά νά μήν έμβαίνη ό ατμοσφαιρικός ά ή ρ ·ο ΰ τω δ έ φυλάσσεται 

πολόν καιρόν τό κρέας βρώσιμον καί καλόν, ώς είναι καί τήν ώραν, 

καθ ήν τό έκβάλλης άπό τήν φωτίαν. Είναι καί άλλος τρόπος, διά 
τοΰ όποιου φυλάσσονται όλα τά  μαγειρευμένα φαγητά χρόνους 
όλοκλη'ρους- πλήν περί αϋ τοΰ ϊσω ; άλλοτε λαλη'σωμεν.

I Ι ώ ?  ν α  δ ι α φ ν λ ό ξ η ς  τά  ν ε ρ ό ν  ε  ·  τ α ξ ε ί ί ι ο ν  θ α λ ά σ σ ι ο ν

Γέμ ισε τό νεροβάρελλον νερόν, καί ρίψε μέσα ε ί ;  αύτό μερικά; 
απλοχεριάς ασβέστης, καί άφες νά κατακαθίση 5— 6  ημέρας. Μ ετά 
τοΰτο χύσε τό νερόν, πλύνε μέ καθαρόν τό βαρέλλιον καί γέμισέ το 
μέ τό νερόν, τό όποιον θέλεις έχει εις τό  ταξείδιον. Η ασβέστη 
κάμνει εν κατακάθισμα ώς φλοιόν άρκετά παχύν, όστις ένδύνει τά  
έσω τοΰ βαρελλίου, καί φυλάττει τό  νερόν δροσερόν καί άχάλαστον 
έως 6  μήνας. I . Κ .

ε :  π  ο  I Κ  I λ  Α.

ΐ ί λ ή θ ο ς  κ α ι  μ α κ ρ ο β ι ό τ ι / ς  -τώ ν κ α τ ο ι κ ο ύ ν τ ω ν  ε ι ς  ' Ρ ω ο α ί α ν .

Μ ία έφημερίς τ η ;  Πετρουπόλεως έλάλησε κατά τό 1 8 2  5  περί ενός 

¿ποθανόντος ι 6 8  ετών πλησίον τοΰ Πολόσκου είς τ ά  σύνορα τής
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Λιβονίας. Ουτος ύ γέρων είχεν ίδ ε ϊ έπτά αύτοχράτορας ε ί;  τόν θρόνον 

τώ ν Ρωσσιών, καί ενθυμείτο καλλιστα τόν θάνατον του Γουστάβου 

Αδόλφου- είχεν υπηρετήσει ώ ;  στρατιώ της είς τόν λεγόμενον τρια

κονταετή, πόλεμον, καί είς την μάχην, την εν Πουλτάβα γενομένην τό 

17° 9 > Τ,το 1 έτους' ών γ 3  ετών ένυμφεύθη τήν τρίτην του γ υ 

ναίκα, μέ τήν οποίαν συνέζησε πεντηκοντα χρόνους. Κ ατά  τό ι 79 *> 

οι δύο αυτού νεώτεροι υιοί ήσαν ηλικίας ό μέν 8 6  ετώ ν, ό δέ, ()2" 

οι δέ πρεσβυτεροι ήσαν κατά τήν αΰτήν εποχήν, ό μέν Γ)5,  ό δε 9 3  
ετών. ό λ α  τά  μέλη τής οίκογενεία; της καταγομένης άπ  αύτάν τόν 

άλλον Ν έστορα, όςτις έως είς τό ΐ 6 3  έτος τής ηλικίας του ήτο εν

τελέστα τα  ΰγιης, έζων ε ί; τό  χωρίον Πολότκαν, τό όποιον Α ικατε

ρίνη ή II άνήγειρε χάριν αυτών, καί το ΐ; έδωκεν εν τα ύ τώ  καί ικα

νόν μέρος γης πρός διατροφήν, ί'.ν επίσημον έγγραφον, δημοσιευθέν 

πρό όλιγου, άποδεικνόει πόσον τά  βόρεια εκείνα κλίματα συμβάλ- 

λουσιν είς τήν μακροβιότητα του άνθρώ«που. Κ ατά τό ι 8 κ 3  άπέ- 

θανον είς Ρωσσίαν δέκα γέροντες, οϊτινες ήσαν ύπέρ τά  εκατόν δέκα 

ετη ηλικιωμένοι, καί είς άλλος ύπέρ τά  έκατόν τριάκοντα.

Η  πληθύς τών κατοίκων τού μεγίστου τούτου βασιλείου αυξάνεται 

παραδόξως καί πολύ ταχύτερον παρά τήν τών Συσπόνδων Πολιτειών 

τής Αμερικής. Κκ του αυτού επισήμου εγγράφου συνάγεται ότι είς έννέα 

επαρχίας τά ς τού Ορέλλου, Βλαδιμίρου, Ταμπόβου, Τουλας, Ηέρνου, 

—άνου, Ριϊαζάνου, Σμολένσκου καί Ούορονέσχου,ό άριθμός τών γεν- 

νηθέντων κατά τό ι 8 κ 3  ήτο 5 2 9 , 4 2 7 ,  καί ό τώ ν άποθανόντων δέν 

ύπερέβη τόν η η η β η ' ϊ ϊ  ώ στε είς μόνον έννέα επαρχίας, ό άριθμός 

τώ ν γεννηθέντων ύπερέβη τόν τών άποθανόντων κατά 2 51,554  
ψυχάς.

Β άρον  φ ν α ίκ υ ϋ  χ ρ υ α ο ΰ  αΰροΟ ένχοι  « '«  'Σ ιβηρϊα ι·.

Ε ί ;  τά  μεταλλεία του Σλατουσκου τή ς  Σιβηρίας, εύρέθησαν κατά 

τό  ΐ 8 υ. 5  κομμάτια φυσικού χρυσού καθαρού μιας τιμ ή ς παεαδόξου, 

καί πολλότατα. Ε ι ς  μίαν ημέραν έσύναξαν τοιαύτα κομμάτια ζυγί- 

ζοντα όλα 58  λ ίτ ρ α ;, εκ τών όποιων τό μεγαλήτερον, ζυγίζον ι 6 
λιτρ α ς, εστάλθη παρευθύς είς τόν αύτοκράτορα.

Δ α σ μ ο ί  τώ * α ίναη ομ *ν ω ν  αν-/ΰ'ΐ> *<* τή ν  Άγγλ/αι».

Τ ά  είςαγόμενα αύγά είς τήν Αγγλίαν πληρυνουσι δασμόν είςόδου

ί ο  σελ. τ ά  120 . Ε ίς  τά  κατάστιχα τού ι 823  έτους εΰρέθη ότι 

ε ί ;  τήν Μεγάλην Βρεττανίαν έμβάσθη άπό διαφόρους ξένους τόπους 

ή έξης ποσότης τών αύγών.

Α πό τήν Δ α ν ί α ν ...............................  2 4 ο

» » όλλαδίαν . . . .  1 2 0

» » Φλάνδραν * . .  9 4 9  , 0 3
» » Γαλλίαν . . . 4 9  4 * 5 , 2 4
» » Γουεερνεσην καί ϊερσην 2 6 9  2 2  5

Ολική ποσότ. 5 ο , 6 4 3  8 7 2
Αασρύ; ληφ ίίίς είς Λίρ. Στερλίνες ι χ .5 4 7 :  *6  Σελίνι*· ή  8 7 , 7 ^ 8  Τάλλτ,ρα.

ΠΕ/νιεργοϊ ¡ κ ιη ρ α φ ή .

Επάνω  τ η ς  πύλης τη ς  πόλεως Αγρας είς τήν Ινδίαν είναι μ έ  

κεφαλαία γράμματα έπιγεγραμμένα τά  έξης·

Τό πρώτον έτος τή ς  βασιλείας τού αϋτοκράτορος ϊουλέφου έγειναν 

δύο χιλιάδες διαζύγια μέ κοινήν γνώμην τών συζύγων. 0  αύτοκρά- 

τω ρ  μαθών τούτο ώργίσθη, καί έπρόσταξε νά μή γίνεται πλέον 

διαζύγιον ε ί ;  όλην τήν επικράτειαν τής βασιλείας του. Τόν ερχόμε

νον χρόνον έγειναν τρεις χιλιάδες γάμοι όλιγώτεροι, καί έπτά 

χιλιάδες μοιχοί πλειότεροι παρά τόν περασμένον χρόνον έφωράθησαν 

τριακόσια; γυναίκας έκαυσαν ζω ν τα ν ά ;, διότι έφαρμάκωσαν τούς 

άνδρας τω ν , καί εβδομήντα πέντε άνδρας, διότι έσκότωσαν τας 

γυναίκάς τω ν ' ή τ ιμ ή  τών συντριφθέντων επίπλων καί τώ ν χαλα- 

σθέντων πραγμάτων μέσα είς τάς οικίας άνέβαινεν έως τρία εκατομ

μύρια ρουπίων. ό  αύτοκράτωρ μ ετά  ταΰτα τά  γενόμενα εσπευσε να 

συγχωρήση νά γίνωνται ώς καί πρότερον τ ά  διαζύγια.

Ή  δ η μ η γ ο ρ ί α  τ ο ν  Ο ν ί\ ιά μ η  Δ ικ κ ο ν ·

Ε ίς  τον καιρόν τής άμερικανικής έπαναστάσεως (τώ ν  Συσπόνδων 

Πολιτειών) ή πόλις Μοντερεάλη κατεσπαράττετο άπό φρικτοτάτην 

αναρχίαν οί πολίται, συναγμένοι είς τήν άγοράν, έλογομάχουν σ υ ,η - 

τούντες περί τών κοινών πραγμάτων μέ άκάθεκτον όρμήν * καί οί 

γεροντότεροί των ,  οί όποιοι είχαν ύπόληψιν ότι ήσαν οί φρονιμότεροι, 

ματαίοις ήγωνίσθησαν νά είρηνεύσωσι τούς άποπεπλανημένους ύπό 

τών παθών των. ¿ξάφνου είς κρεοπιυλης, ονομαζόμενος Ούϊλιάμης 

Αίκκος, σχ_ίζει τό  πλήθος, πηδά  επάνω είς τήν τράπεζαν, τήν
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οποίαν είχαν ώς άμβωνα, καί ζ η τε ί  την άδειαν να λαλήση. Ο κρεο

πώλης ήτο υψηλός καί πα/ύς εις υπερβολήν' τό κολοσσαίον αύτου 

ανάστημα καί το γιγαντιαΐον τώ ν μελών του ¿κίνησαν εις προσοχήν 

τον λαόν, όστις έδειχνεν ¿ν ταύτω  καί έν ύφος περιγελαστικόν πρός 

τον Αίκκον. Χάρις εις τάς π εριπτώ σεις ταύτας, ό λαός έκαμε μίαν 

ςκγμήν σιωπήν έκ τής περιεργείας το υ , όταν ύ κρεοπώλης ¿φάνη 

¿πάνω εις τήν τράπεζαν. -  Αδελφοί καί φίλοι, έξεφών»σεν ούτος, βλέ

π ετε  πο'σον χονδρός είμ α ι; όλον τό πλήθος γ ελά ). Λ Ϊ !  άν έγνωρί- 

ζ ετε  τήν γυναίκα μ ου , θά ¿γελούσατε περισσότερον, διότι έκείνη 

είναι τρείς φοραί; χονδρότερη άπ' έμένα ( τόν διακόπτει ό λαός 

πάλιν μέ χάχλανα μ εγα λύτερα ), ό τα ν  κάμ μια φορά μαλλόνωμεν, 

σπάνομεν όλα μας τ ά  πράγματα, κυνηγουμεθα άπό τήν μίαν κάμα

ραν εις τήν άλλην' τό σ π ή τι, όπου καθήμεθα σιμά εις το  καινουριον 

π α ζά ρι, δέν μας χω ρεί. ό τα ν  πάλιν ήμεθα αγαπημένοι, καθώ ς καί 

εΐμεθα, δόξα σοι ό θεό ς, τα ΐς περισσότεραις φοραίς, χωροΰμεν καί 

οί δόο πολλά καλά εις ένα κρεββάτι.»

Τ ά  χειροκροτήματα καί αί εύφημίαι του λαοΰ έπεκάλυψαν τή,ν 

φωνήν του Δίκκου. Τ ά  διαφερόμενα μέρη ήλθαν εις  συμβιβασμούς 

καί έφιλιώθησαν, καί μ ετ  όλίγην ώραν διελύθη τό  π λή θο ς, καί 

«π ήλθε καθείς ή®υχως εις τά  ϊδια.

4  Θ  I Κ  Α .

Αλήθειαν κτησαι καί μή άπώση σοφίαν -  Ψευδή λόγον μ ισεί δίκαιος- 

Οΰγ αρμόσει δικαίω γείλη ψευδή, - ΓΙερίελε σεαυτου σκολιόν γ ό μ α , 

καί άδικα χείλη μακράν άπό σου άπωσαι (Παροιμ. Ινεφ. γ ', ιζ ' κ γ '.).

ό  ημιμαθής είναι τό χειρότερον θηρίον, τό  οποίον έκαμεν ή φυσις. 

Ε ις  όλα τά επαγγέλματα ή ήμιμάθεια είναι έκείνη ή όποία προξενεί 

τ ά  κακά. ό  πολυμαθής γνωρίζει, όσα τόν λείπουν ό αμαθής γνώριζε,, 

ότι όλα τόν λείπουν· άλλ ό ήμ ιμ α θή ί νομίζει ό τι τ ίπ ο τε δέν τόν λεί

π ει' δ ,τι δέν έξεόρει τό νομίζει περιττόν ή έσφαλμένον.

Παιδ. μαθημ. 3 αρδαλ.

I . Π.

Ε Κ  Τ Η Σ  ΕΝ  Α ΙΓΙΝ Η ι ΕΘ Ν ΙΚ Η Σ ΤΥ Π Ο ΓΡ Α Φ ΙΑ Σ .


